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IMPORTANT NOTES

» Before operating the appliance, please read the instruction manual and follow the instructions
provided.The manufactureris not liable for any damages resulting from use of the appliance
contrary toitsintended use orinappropriate use. Keep the instruction manual for future reference.
The applianceisintended for home use only. Do not use for other purposes contrary toits intended
use. Do not use for medical or commercial purposes.

This appliance may be used by children of at least 8 years of age and by persons with reduced
physical, mental abilities and persons with no experience or knowledge of the equipment, if
supervised orinstructed on its safe use so that the risks associated with it were understandable.
Children should not play with the appliance nor clean or carry out maintenance of the appliance
unattended.

The scaleis a precision device. Do notdrop, hit or shake it.

If the scaleisnotused foralongtime, remove the batteries. Batteries thatare flat or out of use fora
long time may leak.

The applianceis notintended for people with a pacemaker or other medical implants. Tissue
measurementis not recommended for pregnant women and people during dialysis.

Before stepping on the scale, make sure the platformis dry. The scale can be slippery if its surfaceis
wet.

The scale must not be used near strong electromagnetic fields.

.

Device is compliant with EU directives:
c € - Electromagnetic compatibility (EMC)
Device marked CE mark on rating label

productis covered by the European Directive 2012/19/EU. Please inform yourself about the
local separate collection system for electrical and electronic products. Used appliance
should be delivered to the dedicated collecting points due to hazardous components, which
may affect the environment. Do not dispose this appliance in the common waste bin.

E When this crossed-out wheeled bin symbolis attached to a product it means that the

cannot be dispose with normal household waste. Please inform yourself about the local rules
on separate collection of batteries because correct disposal helps to prevent negative
consequences for the environmental and human health.

E Your product contains batteries covered by the European Directive 2006/66/EC, which

Environmental information

Allunnecessary packaging has been omitted. We have tried to make the packaging easy to
separate into three materials: cardboard (box), polystyrene foam (buffer) and poly ethylene
(bags, protective foam sheet). Your system consists of material which can be recycled and
reused if disassembled by a specialized company. Please observe the local regulations
regarding the disposal of packaging materials, exhausted batteries and old equipment.

Your products is designed a manufactured with high quality materials and components,

N
%9 which can berecycled and reused.

Technical data:
Capacity up to 150kg, graduation 0,1kg
Power supply: 2x 1,5V LRO3 batteries (AAA)
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1. Display 1f. Calorie units

1a. Gender 1g Weight units

1b. Age 1i. Height units

1c. Fat % / Muscle % / Bones % 2. Scales platform

1d. Hydration 3. Buttons (SET, A, V)

1e. Obesity index (lean, slim, normal, obese, very obese)

REPLACING THE BATTERIES
1.0pen the battery cover on the bottom of the device. Remove the used battery.
2.Inserta new battery paying attention to the proper polarity.

WEIGHT MEASUREMENT

Make sure the batteries are operational and inserted into the device. Place the scale on a flat, hard
surface.

Step on the scale. It will start automatically and calibrate, then it will indicate the result of the
measurement. Wait for the result to stabilize, it will pulse for some time, then the scale will turn off
automatically.

USER PROFILE SETTING

The scale hasamemory for 12 user profiles. The range of heightis from 100 to 250 cm, age from 10 to
100 years.

The parameter selection process starts by pressing the SET button.The parameter value is changed by
A, V buttons. Confirm and move to the next one by pressing the SET button:

1. Profile number selection

2.Sex selection

3. Height

4.Age

When the last parameter has been confirmed, the scale will display 0.0 and then will automatically turn
off.

If the scaleis on and displays 0.0, press the SET button for 3 seconds to enter settings.

WEIGHT MEASUREMENT WITH ANALYSIS

Startthe scales by pressing the SET button. Select the user profile with the A, ¥ buttons. Step on the
scales todisplay 0.0. Get on the scales. Wait for the Moooo | measurement to complete. When the
measurement is complete, the scales will display the following results three times: weight, % body fat
(along with the obesity scale), % hydration,% muscle tissue,% bone tissue, the recommended daily
amount of calories, and BMI. Then the scales will turn off automatically.

DISPLAYINGTHE LAST MEASUREMENT FOR A PROFILE

Startthe scale by pressing the SET button. Select the user profile with A, ¥ buttons. Step on the scale
or wait 6 seconds, the scale will display 0.0. Press the A button to retrieve last measurements. To skip
pages faster, use the A, ¥ buttons. The scale turns off automatically after displaying the measurements
three times.

CHANGINGTHE UNITS
To change units from metric (kg) to imperial (Ib, st) or vice versa, start the scale and find the units
change button. Press the button to change units.
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RROR MESSAGES
Err Err-The scale has been overloaded.

Lo - Low battery, replace the batteries.
C-The scalerequires recalibration, restart the scale.

. ErrL - % of fat too low.
Errt

o ErrH - % of fat to high.

Ifan erroris displayed and the scale does not turn off automatically after alonger time, remove the
batteries for more than 5 seconds.

CLEANING AND MAINTENANCE
Wipe the weighing platform with a damp cloth. Then wipe dry. Do not submerge in water or other

liquids.
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chhtlge informationen

Vor dem Beginn der Nutzung des Gerates, bitte die Bedienungsanleitung sorgfaltig lesen und
gemal den vorgeschriebenen Anweisungen verfahren. Der Hersteller ist flir die Schaden nicht
verantwortlich, die infolge einer zweckwidrigen Nutzung, bzw. Bedienung entstanden sind. Die
Bedienungsanleitung sollte gut aufbewahrt werden, damit sie auch wahrend einer spateren
Nutzung befolgt werden kann.

* DasGeratistausschlieBlich fir den Hausgebrauch bestimmt. Das Gerat nur gemal seiner
Bestimmung benutzen. Nicht fir medizinische und kommerzielle Zwecke geeignet.

* DasGeratdarfnichtvonKindern unter 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten
physischen, geistigen Fahigkeiten, sowie von Personen ohne Gerdatekenntnis benutzt werden,
sodass eine Aufsicht oder Einweisung bezliglich der Nutzung des Gerates, in einer sicheren Weise
garantiert wird und die damit verbundenen Gefahren verstanden werden. Kinder sollten mit dem
Gerat nicht spielen und ohne Aufsicht die Reinigung und Wartung nicht durchfiihren.

« DieWaageistein Prazisionsgerat und sollte ebenso nicht fallengelassen werden und nicht
geschittelt werden.

Wird die Waage liber eine ldngere Zeit nicht benutzt, sollten die Batterien herausgenommen
werden. Leere, oder liber eine langere Zeit nicht benutzte Batterien konnen auslaufen.

* Daselektrische Geratist nicht fiir Personen mit einem Herzschrittmacher, oder anderen
medizinischen Implanten bestimmt.Es wird nicht empfohlen, die Funktion der Messung der

* Gewebemenge von Schwangeren und Menschen wahrend einer Dialyse anzuwenden.

Vor dem Wiegen sollte sichergestellt werden, dass die Auflageflache trocken ist, dadie Waage
rutschig sein kann und Verletzungsgefahr besteht..

* DieWaagedarfnichtinderNahe von starken elektromagnetischen Feldern benutzt werden.
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Deviceis compliant with EU directives:
C € - Electromagnetic compatibility (EMC)
Device marked CE mark on rating label

bedeutet das, dass dieses Produkt den Beschliissen der EU-Richtlinie 2012/19/EU entspricht.
Man soll sich mit den Anforderungen des regionalen Systems fiir die Sammlung von
elektrischen und elektronischen Abfallen vertraut machen. Man soll gemaR den ortlichen
Vorschriften handeln. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit dem Haushaltsabfall entsorgt
werden. Die ordnungsgemafBle Entsorgung dieses Produktes vermeidet potentiell negative
Folgen flir die Umwelt und menschliche Gesundheit.

E Wenn sich auf dem Gerat ein Piktogramm mit einer durchgestrichenen Milltonne befindet,

nicht mit normalen Haushaltsabfdllen entsorgt werden kénnen. Bitte informieren Sie sich
Uberdie 6rtlichen Vorschriften Gber die getrennte Sammlung von Batterien, da die korrekte
Entsorgung dazu beitrdgt, negative Folgen fir die Umwelt und menschliche Gesundheit zu
vermeiden.

ﬁ Ihr Produkt enthalt Batterien, die unter die européische Richtlinie 2006/66 / EG fallen und die

Das Produktist aus hochqualitativen, recycelbaren und wiederverwendbaren Materialien

%Q und Bauelementen hergestellt.

TECHNISCHE DATEN
Tragfahigkeit bis 150kg, Skalierung 0.1kg
Stromversorgung: 2 x Batterie 1,5V LR0O3 (AAA)
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1. Display normal, zu viel Kérperfett, fettleibig)
1a. Geschlecht 1f. Kalorien-Einheiten

1b. Alter 1g. Gewichtseinheiten

1c. Kérperfettanteil % / Muskelmasse % / 1i. KérpergroRe-Einheiten
Knochenmasse % 2. Wiegeflache

1d. Kérperwasser 3. Tasten (SET, A, V)

1e. Adipositas-Index (zu wenig Koérperfett, schlank,

Austausch der Batterien
1.Die Batterieabdeckung auf der Gerdteunterseite abnehmen. Verbrauchte Batterie herausnehmen.
2.Die neue Batterie unter Beachtung der Polaritateinlegen.

GEWICHT MESSEN

Sicherstellen, dass die Batterien funktionsfahig und in das Geratkorrekt eingelegt sind.Die Waage auf
flachem und festen Untergrund stellen.

Sich auf die Waage stellen. Die Waage schaltet automatisch ein, fuhrt die Kalibrierung durch und zeigt
das Ergebnis der Messung an. Es sollte die Stabilisierung der Waage abgewartet werden. Danach wird
die Anzeige mitdem Ergebnis der Messung blinken, anschlieBend schaltet sich die Waage automatisch
aus.

ERSTELLEN DER BENUTZERPROFILE

Die Waage verfiigt Gber einen Speicher flir 12 Benutzerprofile.Der Gréoenbereich betragt von 100 bis
250 cm, der Altersbereich betrdgt von 10 bis 100 Jahre.

Die Auswahl der Parameter beginnt mit dem Driicken der Taste SET. Die Parameterwerte werden mit
denTasten A, ¥ verdndert. Die Bestatigung und anschlieBender Wechsel des Parameters erfolgt nach
dem Driicken der SET-Taste.

1. Auswahl der Profilnummer

2. Auswahl des Geschlechts

3.Grof3e

4. Alter

Nach der Bestatigung des letzten Parameters zeigt die Waage 0,0 an und schaltet sich anschlieBend
aus.

Ist die Waage eingeschaltet, zeigt die Anzeige ebenfalls 0,0 an. Die Auswahl der Einstellungen erfolgt
nach dem Driicken der SET-Taste fiir 3 Sekunden.

GEWICHTSMESSUNG MIT KORPERANALYSE

Starten Sie die Korperanalysewaage durch Driicken der SET-Taste. Wahlen Sie das Benutzerprofil mit
denTasten A, ¥ aus. Stellen Sie sich vorsichtig auf die Waage: im Display wird der Wert,0,0” angezeigt.
Bleiben Sie weiterhin ruhig. Die Messung und die Kdrperanalyse werden vorgenommen. Bleiben Sie
stehen, bis die Messung abgeschlossen wird. Im Display erscheint wieder Togon| . Nach der Messung
werden lhnen auf dem Display die gemessenen Werte 3 Mal nacheinander angezeigt: Ihr
Korpergewicht, Korperfettanteil in %, mit einer Zuweisung, Kérperwasser in %, Muskelmasse in %,
Knochenmasse in %, Grundumsatzin kcal und BMI. Danach schaltet sich die Waage automatisch ab.

ANZEIGE DES LETZTEN MESSWERTES FUR DAS PROFIL

Die Waage mit der SET-Taste einschalten. Mit den Tasten A, ¥ ein Benutzerprofil auswéhlen. Die Waage
mitdem Full antippen oder 6 Sekunden warten, die Waage zeigt den Wert 0,0 an. AnschlieBend die
Taste A driicken, um die letzten Messungen aufzurufen. Fuer schnelleres Bldttern von Seiten, die
Tasten A, ¥ nutzen. Die Waage schaltet automatisch nach dem dritten Anzeigen der Messung ab.

6
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ANDERUNG DER EINHEITEN

Um die Einheiten von metrischen (kg) in die imperiale (Ib, ft) oder umgekehrt zu dndern, sollte die
Waage eingeschaltet und die Taste der Einheitendnderung betétigt werden.Durch das Driicken
werden die Einheiten gedandert.

>

NZEIGE VON FEHLERN
Err - Die Waage ist Uberlastet.

rr

L Lo - Niedriger Batterieladestand - Batterie wechseln.

C - Die Waage muss rekalibriert werden - die Waage neu starten.

Erel ErrL - % des Fettgewebes zu niedrig

Errh ErrH - % des Fettgewebes zu hoch

L] m
o

Schaltet sich die Waage nach einer Fehleranzeige und einer langeren Zeit nicht automatisch aus, sollte
die Batterie fiir ca. 5 Sekunden herausgenommen werden.

REINIGUNG UND PFLEGE
Die Auflageflache der Waage mit einem feuchten Lappen wischen und anschlieend gut
trockenreiben. Die Waage nichtins Wasser oder in andere Fllssigkeiten tauchen.
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WAZNE INFORMACIJE

* Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia nalezy przeczytac instrukcje obstugii postepowac
wedtug wskazéwek w niej zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie zjego przeznaczeniem lub niewtasciwa jego obstuga.
Instrukcje obstugi nalezy zachowac¢, aby mozna byto korzystac¢ z niej réwniez w trakcie pézniejszego
uzytkowania sprzetu.

Urzadzenie stuzy wytgcznie do uzytku domowego. Nie uzywac do innych celéw, niezgodnych z jego
przeznaczeniem. Nie uzywac do celéw medycznych i komercyjnych.

Niniejszy sprzet moze by¢ uzytkowany przez dzieci w wieku co najmniej 8 lati przez osoby o
obnizonych mozliwosciach fizycznych, umystowych i osoby o braku doswiadczenia i znajomosci
sprzetu, jezeli zapewniony zostanie nadzér lub instruktaz odnosnie uzytkowania sprzetu w
bezpieczny sposdb, tak aby zwigzane z tym zagrozenia byty zrozumiate. Dzieci nie powinny bawi¢
sie urzadzeniem i bez nadzoru wykonywac czyszczenia i konserwacji sprzetu.

Waga jest urzadzeniem precyzyjnym. Nie nalezy jej upuszcza¢, uderzac ani potrzasac.

Jezeliwaga bedzie nieuzywana przez dtuzszy czas, nalezy wyja¢ z niej baterie. Baterie, ktére zostaty
wyczerpane lub byty nieuzywane dtuzszy czas moga wyciec.

Urzadzenie nie jest przeznaczone dla 0oséb zwszczepionym rozrusznikiem serca lub innymi
implantami medycznymi. Nie zaleca sie stosowania funkcji pomiaru ilosci tkanek kobietom w cigzy
orazludziom w trakcie dializy.

Przed wejsciem na wage nalezy upewnicsie, ze jej platforma jest sucha. Waga moze by¢ éliska, jezeli
jej powierzchnia jest wilgotna.

Waga nie moze by¢ uzywana w poblizu silnych pél elektro-magnetycznych.

>
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Urzadzenie jest zgodne zwymogami dyrektyw Unii Europejskiej:
- Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna - Electromagnetic compatibility (EMC)
Wyréb oznaczony CE na tabliczce znamionowej

Jeslinaurzadzeniu znajduje sie znak przekreslonego kosza na $mieci, oznacza to, ze produkt
jest objety postanowieniami dyrektywy europejskiej2012/19/EU. Nalezy zapoznac sie z
wymaganiami dotyczacymilokalnego systemu zbiérki odpadow elektrycznychii
elektronicznych. Nalezy postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wolno wyrzuca¢
tego produktu razem ze zwyktymi odpadami domowymi. Prawidtowe usuniecie starego
produktu zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnegoi
zdrowia ludzkiego.

Szczegoétowe informacje o najblizszym punkcie zbidrki mozna uzyskac bezposrednio od
sprzedawcy lub w firmie

Blaupunkt Competence Center, 2N-Everpol Sp.z 0.0., ul. Putawska 403A, 02-801 Warszawa,
tel. +48 22331 9959, email:info@blaupunkt-audio.pl

Urzadzenie jest wyposazone w baterie objete dyrektywa europejska 2006/66/WE. Baterii nie
wolno wyrzucac razem z odpadami gospodarstwa domowego. Nalezy zapoznac sie z
lokalnymi przepisami dotyczacymi oddzielnej zbiorki baterii, poniewaz prawidtowa
utylizacja zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego i
zdrowia ludzkiego.

Informacje o ochronie Srodowiska naturalnego

Opakowanie zawiera tylko niezbedne elementy. Dotozono wszelkich staran, aby trzy
materiaty sktadowe opakowania byty tatwe do oddzielenia: karton (pudetko), pianka
polistyrenowa (zabezpieczenia wewnatrz) i polietylen (torebki, arkusz ochronny).
Urzadzenie wyprodukowano z materiatéw, ktére mozna poddac recyklingowi i uzy¢
ponownie po ich demontazu przez wyspecjalizowang firme. Nalezy przestrzega¢ lokalnych
przepisow dotyczacych utylizacji materiatéw opakowaniowych, zuzytych bateriii
niepotrzebnych urzadzen.

Produkt zostat wyprodukowany z wysokiej jakosci materiatéw i podzespotdw, ktére mozna
poddac recyklingowii ponownie uzy¢.

DANE TECHNICZNE
Udzwig do 150kg, podziatka 0.1kg
Zasilanie: 2 x bateria 1,5V LR0O3 (AAA)

10



BSM501 ©® BLAUPUNKT

1. Wyswietlacz normalny, otyty, bardzo otyty)
1a. Pte¢ 1f. Jednostki kalorii

1b. Wiek 1g. Jednostki wagi

1c. Ttuszcz % / Miesnie % / Kosci % 1i. Jednostki wysokosci

1d. Nawodnienie 2. Platforma wagi

1e. Wskaznik otytosci (chudy, szczupty, 3. Przyciski (SET, A, V)

WYMIANA BATERII
1. Otworzy¢ pokrywe baterii na spodzie urzadzenia. Wyja¢ zuzyta baterie.
2.Wtozy¢ nowa baterie zwracajac uwage na polaryzacje.
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POMIARWAGI

Upewnicsig, czy baterie sg sprawne i wtozone do urzadzenia. Ustawi¢ wage na ptaskiej, twardej
powierzchni.

Stana¢ na wadze. Uruchomi sie ona automatycznie i skalibruje, nastepnie wskaze wynik pomiaru.
Nalezy poczekaéna ustabilizowanie sie wyniku, bedzie on pulsowac przez pewien czas, nastepnie
waga wytaczy sie automatycznie.

USTAWIANIE PROFILI UZYTKOWNIKOW

Waga posiada pamiec 12 profili uzytkownikéw. Zakres wzrostu wynosi od 100 do 250cm, wiek od 10 do
100 lat.

Proces wyboru parametréw zaczyna sie od naci$niecia przycisku SET. Warto$¢ parametréw zmienia sie
przyciskami A, ¥ . Zatwierdzenie parametru i przejscie do kolejnego nastepuje po nacisnieciu
przycisku SET:

1.Wybér numeru profilu

2. Wybér ptci

3.Wysokos¢

4. Wiek

Po zatwierdzeniu ostatniego parametru, waga wskaze wartos¢ 0,0 i nastepnie automatycznie sie
wytaczy.

W przypadku, gdy waga jest wiaczona, wyswietla 0,0, wejscie do ustawien nastepuje po nacisnieciu
przycisku SET przez 3 sekundy.

POMIARWAGI Z ANALIZA

Uruchomic¢ wage przyciskiem SET. Wybra¢ profil uzytkownika przyciskamiA, ¥ . Nastapi¢ na wage,
waga wskaze wartos¢ 0,0. Wejs¢ na wage. Poczekac na zakonczenie pomiaru ['oon | . Po zakonczeniu
pomiaru, waga wyswietli trzykrotnie wyniki: wage, % tkanki ttuszczowej razem ze skalg otytosci, %
nawodnienia, % tkanki miesniowej, % tkanki kostnej, zalecana dziennailos¢ kalorii, BMI. Nastepnie
waga wytaczy sie automatycznie.

WYSWIETLENIE WARTOSCI OSTATNIEGO POMIARU DLA PROFILU

Uruchomi¢ wage przyciskiem SET. Wybrac¢ profil uzytkownika przyciskami A, ¥. Nastgpi¢ na wage lub
odczekac 6 sekund, waga wskaze wartos¢ 0,0. Nacisna¢ przycisk A by przywotac¢ ostatnie pomiary. W
celu szybszego przewijania stron, uzywac przyciskow A, ¥ .Waga wytgczy sie automatycznie po
wyswietleniu pomiaréw trzykrotnie.

ZMIANA JEDNOSTEK

Aby zmieni¢ jednostki z metrycznych (kg) naimperialne (Ib, st) lub odwrotnie, nalezy uruchomic¢ wage i
znalez¢ przycisk zmiany jednostek. Naciskajac go jednostki zostajg zmienione.

11
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SKAZANIA BLEDOW
B Err - Waga zostata przecigzona.

=

Lo - Niski poziom natadowania baterii, nalezy wymienic baterie.
C-Waga wymaga rekalibracji, uruchom wage ponownie.

: ErrL- % ilos¢ ttuszczu za niska

Errl

ErrH - % ilos¢ ttuszczu za wysoka

Errh
W przypadku wyswietlenia btedu, jezeli waga nie wytaczy sie automatycznie po dtuzszym czasie,
nalezy wyja¢ baterie na ponad 5 sekund.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA
Przeciera¢ platforme wagi wilgotna $ciereczka. Nastepnie wytrze¢ do sucha. Nie zanuza¢ wagiw

wodzie iinnych cieczach.
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Dulezité informace

* Pied pouzitim pfistroje si prectéte ndvod k pouziti a postupujte podle pokynl v ném obsazenych.
Vyrobce neodpovida za $kody zplsobené pouzitim zatizeniv nesouladu s jeho uré¢enym pouzitim
nebo nespravnou manipulaci. Uchovévejte si tento ndvod, abyste jej mohli pouzivat i pfi ndsledném
pouzivani zatizeni.

Ptistrojje urcen pouze pro domaci pouziti. Nepouzivejte k jinym ti¢eldm, které nejsou v souladu s
ur¢enym pouzitim. Nepouzivejte k Iékafskym a komerénim aceliim.

Toto zafizeni smi pouzivat déti od 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi a dusevnimi schopnostmi i
osoby bez zkuSenosti nebo znalosti o tomto zafizeni, pod podminkou zajisténi dohledu nebo
instruktazi k pouzivani zatizeni bezpe¢nym zplGsobem tak, aby byla rizika srozumitelné pochopena.
Déti by sis pfistrojem nemély hrat a provadét ¢isténia udrzbu zafizeni bez dozoru.

Véha je precizni zafizeni. Nehdzejte ni, nebijte ani netfeste s ni.

Pokud se véaha del$i dobu nepouziva, vyjméte z ni baterie. Baterie, které byly vycerpany nebo nebyly
pouzivany delsidobu, mohou vytéci.

Pfistrojneniurcen pro osoby s kardiostimuldtorem nebo jinymi zdravotnickymiimplantaty. Méfeni
tkané se nedoporucuje téhotnym zenam a osobam béhem dialyzy.

Pfed vstupem na vahu zkontrolujte, zda je plosina sucha. Vaha muze byt kluzka, pokud je jeji povrch
vlhky.

Véha nesmi byt pouzivéna v blizkosti silnych elektromagnetickych poli.

.
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C € Zatizenisplnuje pozadavky smérnic Evropské unie:
- O elektromagnetické kompatibilité - Electromagnetic compatibility (EMC)
Vyrobek je opatfen oznac¢enim CE na popisném Stitku

smérnici2012/19/EU. Seznamte se s pozadavky mistniho systému zpétného odbéru
elektrickych a elektronickych zafizeni. Postupujte v souladu s mistnimi platnymi pfedpisy.
Vyrobek nevyhazujte s béznym domacim odpadem. Odborna likvidace starého produktu
pfedchazi potencidlnimu poskozeni zivotniho prostiedi a zdravi.

E Je-li produkt oznacen timto symbolem preskrtnuté popelnice, podléhd produkt evropské

Zatizenije vybaveno baterii, na niz se vztahuje evropska smérnice 2006/66/ES. Baterii
nevyhazujte s béznym domacim odpadem. Seznamte se s mistnimi predpisy o zpétném
odbéru baterii, jelikoz odborna likvidace pfedchazi potencidlnimu poskozeni zivotniho
prostiediazdravi.

Informace o ochrané zZivotniho prostiedi

Obal se sklada pouze z nezbytné nutnych prvkd. Byla vynalozena veskera péce pro snadné
tiidéni tii slozek obalu: karton (krabice), polystyrénova péna (vnitini ochrana) a polyethylen
(sacky, ochranny arch). Zatizeni je vyrobeno z material(, které Ize recyklovat a po demontazi
provedené specializovanou firmou znovu pouzit. Dodrzujt mistni pfedpisy o likvidaci
obalovych materialQ, pouzitych baterii a zafizeni po skonceni Zivotnosti.

O?? Produkt byl vyroben z vysoce kvalitnich materialti a slozek, které Ize recyklovat a opakované
% pouzivat.

TECHNICKE UDAJE
Kapacita do 150kg, méfitko 0.1kg
Napajeni: 2 x baterie 1,5V LRO3 (AAA)

1. Displej normalni, obézni, velmi obézni)
1a. Pohlavi 1f. Jednotky kalorii

1b. VEék 19. Hmotnostni jednotky

1c. Tuk % / Svaly % / Kosti % 1i. Jednotky vysky

1d. Hydratace 2. Platforma vahy

1e. Index obezity (vyhubly, §tihly, 3. Tlacitka (SET, A, V)

VYMENA BATERII

1. Otevfete kryt baterie na spodni strané zafizeni.Vyjméte pouzitou baterii.
2.Vlozte novou baterii s ohledem na polarizaci.

MERENIHMOTNOSTI

Ujistéte se, Ze baterie fungujia jsou vloZzeny do zafizeni. Umistéte vahu na plochy, tvrdy povrch.
Stoupnéte sina vahu. Automaticky se spusti a zkalibruje, pak bude indikovat vysledek méteni.
Pockejte az se vysledek stabilizuje, po néjakou dobu bude pulzovat, poté se vdha automaticky vypne.

NASTAVENi PROFILU UZIVATELU

Védha ma pamét 12 uzivatelskych profilG. Rozsah vysky je od 100 do 250 cm, ve véku od 10 do 100 let.
Proces vybéru parametri zacind stisknutim tlacitka SET. Hodnota parametru se zméni pomoci tlacitek
A,V _Potvrzeniparametru a presunuti se na dal$i nastane po stisknuti tlacitka SET:

14
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1.Vybér ¢isla profilu

2.Vybér pohlavi

3.Vyska

4.Vék

Po potvrzeniposledniho parametru se véha zobrazi hodnoté 0,0 a automaticky se vypne.

V pfipadé, Ze je vdha zapnuta, zobrazi se hodnota 0,0, moznost nastaveni se objevi po stisknuti tla¢itka
SET na 3 sekundy.

MERENIVAHY S ANALYZOU

Spustte vahu stisknutim tla¢itka SET. Vyberte uzivatelsky profil pomoci tlatitek A, ¥. Slapnéte na
vahu, vaha zobrazi hodnotu 0,0. Nyni si na vahu stoupnéte. Po¢kejte na ukonéeni méfeni ['ogag | . Po
zakonceni méfeni se na vaze trikrat zobrazi vysledky: hmotnost, % tukové tkané spolu s e stupnici
obezity, % hydratace, % svalové tkané, % kostni tkdné, doporu¢ena denni davka kalorii, index BMI.
Nasledné se véha automaticky vypne.
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ZOBRAZENIHODNOTY POSLEDNIHO MERENI PROFILU

Zapnout vahu tlacitkem SET. Pomoci tlacitek vyberte profil uzivatele A, ¥.Naslapnout navahu nebo
pockat 6 vtefin, na vaze se zobrazi hodnota 0,0. Zmacknout tlacitko A pro zobrazeni hodnot
posledniho méfeni. Pro rychlejsi posouvani pouzijte tlacitka A, ¥ .Vaha se automaticky vypne, kdyz
zobrazi méreni trikrat.

ZMENA JEDNOTEK
Prozménu jednotky z metrické (kg) naimperidlni (Ib, st) nebo naopak, je potfeba zapnout vdhu a najit
tlacitko prozménu jednotek. Stisknutim tlacitka se jednotky zméni.

DIKACE CHYB
Err - Pfetizenivahy.

Lo - Nizka kapacita baterie, je potfeba vyménit baterii.
C-Vaha vyzaduje rekalibraci, restartujte vahu.

) ErrL - % mnozstvi tuku pfilis nizké.
Errl

Bk ErrH - % mnozstvi tuku je pfilis vysoké.

™ m
-

Pokud se zobrazi chyba a se vaha po dlouhé dobé automaticky nevypne, je nutné vyjmout baterie na
déle nez 5 sekund.

CISTENI A UDRZBA
Utirat ploSinu védhy vihkym hadfikem. Poté vysusit. Nevkladejte vdahu do vody nebo jinych kapalin.

15



BSM501 ©® BLAUPUNKT

16



BSM501 ©® BLAUPUNKT
Dolezité informacie

Pred zacatim pouzivania zariadenia sa oboznamte s uzivatelskou priru¢kou a dodrziavajte pokyny a
odporucania, ktoré su v nej uvedené.Vyrobca neodpoveda za $kody, ktoré vznikli ndsledkom
pouzivania zariadenia v rozpore s jeho uréenim alebo nasledkom jeho nespravneho pouzivania.
Uzivatelsku prirucku uchovajte, aby ste ju mohliv pripade potreby pouzit v buducnosti.
Zariadenie je ur¢ené iba nadomace, neprofesiondlne pouzitie. Zariadenie nepouzivajte na
vykondavanie prac, na ktoré nie je ur¢ené. Zariadenie nie je urcené na zdravotnicke a komercné ucely.
Toto zariadenie m6zu pouzivat deti vo veku od 8 rokov, ako aj osoby s obmedzenymi fyzickymi,
senzorickymia rozumovymischopnostami, ako aj osoby, ktoré nemaju prislusné vedomosti a
skusenosti s pouzivanim zariadenia, ak budd pod neustalym dohladom, alebo ak boli predtym
prislusne zaskolené o spdsobe pouzivania zariadenia bezpe¢nym sp6sobom, a pochopili riziko,
ktoré suvisi s pouzivanim tohto zariadenia. Deti sa so zariadenim v Ziadnom pripade nesmu hrat; bez
dozoru nesmu zariadenie Cistit alebo vykonavat udrzbu.

Véha je precizne zariadenie. Vahu nepustajte z vysky, neudierajte ani netraste.

Ak vahu nebudete dlhsi ¢as pouzivat, vyberte z nej vietky batérie. Batérie, ktoré su vybité alebo
ktoré sa dlhsi cas nepouzivaju, mozu vytiect.

Zariadenie nie je ur¢ené pre osoby, ktoré maju implantovany kardiostimulator alebo iné
zdravotnicke implantaty. Neodporuc¢ame pouzivat funkciu merania mnozstva tukového tkaniva
tehotnym zendm a ludom vyuzivajucim dialyzu.

Predtym, nez sa postavite na vahu, uistite sa, ¢i je plocha vahy sucha. Ked'je plocha vahy vlhka, vdha
moéze byt Smyklava.

Véha sa nesmie pouzivat v blizkosti silnych elektromagnetickych poli.
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Zariadenie zodpovedd narokom smernic Eurépskej unie:
- Elektromagneticka kompatibilita - Electromagnetic compatibility (EMC)
Vyrobok je natypovom stitku oznaceny CE

Pokial sa na zariadeni nachadza symbol preskrtnutého odpadkového kosa, znamené to, ze
sa natento vyrobok vztahuju ustanovenia eurépskej smernice 2012/19/EU. Zoznédmte sa s
podmienkamitykajucimisa miestneho systému zberu elektrického a elektronického
odpadu. Postupujte v sulade s miestnymi predpismi. Tento produkt nie je mozné vyhodit
spolo¢ne s beznym domacim odpadom. Spravne odstranenie starého vyrobku zabranuje
pripadnym negativnym nasledkom na prirodné prostredie a na ludské zdravie.

Zariadenie je vybavené batériou, ktora spadéd pod eurépsku smernicu 2006/66/ES. Batérie
nemézu byt vyhodené spoloc¢ne s domacim odpadom. Zozndmte sa s miestnymi predpismi
tykajucimisa oddeleného zberu batérii, pretoze spravna likvidacia zabranuje pripadnym
negativnym nasledkom na Zivotné prostredie a na ludské zdravie.

Informacie o ochrane zivotného prostredia

Balenie obsahuje len nevyhnutné sucasti. Bolo vyvinuté vietko usilie, aby tri materialy
tvoriace obal $lo lahko oddelit: lepenku (Skatula), polystyrénovi penu (ochrana vnutra) a
polyetylén (vreckd, ochranna félia). Zariadenie bolo vyrobené z materiélov, ktoré sa daju
recyklovat a znovu pouzit po ich demontovani Specializovanou firmou. Dodrzujte miestne
predpisy tykajuce sa likvidacie obalovych materialov, pouzitych batérii a nepotrebnych
zariadeni.

Vyrobok bol vyprodukovany z vysoko kvalitnych materidlov a suciastok, ktoré mozno
recyklovata znovu pouzit.

TECHNICKE UDAJE
Rozsah merania do 150 kg, presnost merania 0,1 kg
droj: 2 x batérie 1,5V LR0O3 (AAA)
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1. Displej normalny, obézny, velmi obézny)
1a. Pohlavie 1f. Jednotky kalorii

1b. Vek 1g. Jednotky hmotnosti

1c. Tuky % / Svaly % / Kosti % 1i. Jednotky vysky

1d. Hydratacia 2. Plocha vahy

1e. Ukazovatel obezity (chudy, Stihly, 3. Tlac¢idla (SET, A, V)

VYMENA BATERI{

1. Otvorte veko komory batérii, ktoré sa nachadza na spodnej strane. Vybrat opotrebovanu batériu.
2.Vlozte novu batériu, zachovajte spravnu polarizaciu.

MERANIE HMOTNOSTI

Skontrolujte, ¢i su batérie nabité a ¢i su spravne vliozené do zariadenia.Vahu polozte na plochy, tvrdy
povrch.

Postavte sa navahe.Vaha sa automaticky spustia nakalibruje, nasledne ukaze vysledok merania.
Pockajte, kym sa vysledok merania stabilizuje, isty ¢as bude blikat, ndsledne sa vaha automaticky
vypne.

NASTAVOVANIE PROFILOV UZIVATELOV

Véha ma pamat na 12 uzivatelskych profilov.Rozsah zrastu je od 100 do 250 cm, rozsah veku od 10 do
100 rokov.

Proces vyberu parametrov spustite stlacenim tlacidla SET. Hodnota parametrov sa meni stldcanim
tlacidiel A, ¥ . Nastavenie parametru potvrdite stlacenim tlacidla SET, a nasledne prejdete na
nasledujuce nastavenie:

1.Vyber ¢isla profilu

2.Pohlavie

3.Vyska

4.Vek

Ked potvrdite posledny parameter, vaha ukaze hodnotu 0,0 a ndsledne sa automaticky vypne.
Ked'je vaha zapnutd, zobrazuje 0,0, ked' chcete prejst na nastavenia, stlacte a na 3 sekundy podrzte
tlacidlo SET.

MERANIE VAHY S ANALYZOU
Véhu spustite stlacenim tlacidla SET. Vyberte profil pouzivatela stlacanim tlacidiel A, ¥. Razkratko

stlac¢te vahu, véha ukaze hodnotu 0,0. Postavte sa na vahu. Pockajte, kym sa meranie ukon¢i |‘oson | . Ked'

sa skonc¢i meranie, vaha trikrat zobrazi vysledky: hmotnost, % tukového tkaniva spolu s ukazovatelom
obezity, % hydratacie, % svalového tkaniva, % kostného tkaniva, odporuc¢ané denné mnozstvo kalérii,
BMI. Nasledne sa vaha automaticky vypne.

ZOBRAZOVANIE HODNOT POSLEDNEHO MERANIA DANEHO PROFILU

Véhu spustite stlacenim tlacidla SET.Vyberte profil uzivatela stlacanim tlacidiel A, ¥. Stante navahu
alebo pockajte 6 sekund, vaha ukdze hodnotu 0,0. Stlacenim tlacidla A zobrazite posledné merania.
Ked' chcete stranky merani previjat rychlejsie, stlacajte tlacidlad A, ¥ .Ked vaha trikrat zobrazi vysledky,
automaticky sa vypne.

ZMENA JEDNOTIEK
Ked' chcete zmenit jednotky, z metrickych (kg) naimperidlne (Ib, st) alebo naopak, zapnite vdhu a
stlacte tlacidlo zmeny jednotiek. Jednotky sa zmenia po stlaceni tlacidla.
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ODY PORUCH
Err-Vahabola pretazena.

S

Lo - Batérie su prilis vybité, vymente ich na nové.
C-Vaha samusiopatovne nakalibrovat, opéat ju spustite.
el ErrL - % prilis nizke mnozstvo tukového tkaniva.

L

ErrH - % prilis vysoké mnozstvo tukového tkaniva.

-
-

Errh

Ked'sa zobrazi kod poruchy, ak sa vaha po dlhsom ¢ase automaticky nevypne, vyberte batérie aspon na
5sekund.

CISTENIE A UDRZBA

Plochu vahy utierajte vlhkou handrickou. Nasledne poutierajte dosucha.Vahu neponarajte do vody ani
doinych kvapalin.
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Fontos informaciok

* Akészilék haszndlatdanak megkezdése el6tt kérjiik, olvassa el a hasznalati utmutatot és kovesse a
benne foglalt utasitasokat. A készilék nem rendeltetésszer(li hasznalatdbol vagy nem megfeleld
kezelésébdl eredd karokért a gyarto felelésséget nem vallal. A haszndlati utasitast érizze meg, hogy
atermék jovébenihasznalata soranis a rendelkezésére dlljon.

A készllék kizardlag haztartasi haszndalatra alkalmas. Mas, nem rendeltetésszer(i célokra nem
hasznalhaté. Ne hasznalja orvosi és kereskedelmi célokra.

Jelen terméket 8 évnél idésebb gyermekek, fizikai vagy értelmifogyatékossaggal é16 személyek,
valamint a termék hasznalataban kis tapasztalattal rendelkez6 személyek is hasznalhatjak, vagy
megfelel6 felligyelet mellett, vagy ha ki lettek oktatva a termék biztonsagos hasznalatarol.
Gyermekek ne jatsszanak a termékkel és felligyelet nélkiil ne tisztitsak és ne végezzenek rajta
karbantartdsi munkalatokat.

A mérleg preciziés berendezés. Nem szabad leejteni, valamint Gtésnek és rezgésnek kitenni.

Ha a mérleg hosszabb ideig hasznalaton kivil marad, ki kell venni beléle az elemet. A lemeriilt, vagy
hosszabb ideig nem hasznélt elemek szivaroghatnak.

Aberendezést nem hasznalhatjak szivritmus-szabalyozéval vagy egyéb orvosi implantatummal
rendelkezd személyek. Nem ajanlott a szovetek szdmanak mérésére szolgald funkcio hasznalata
terhes nék vagy dializises kezelésben részesitett személyek esetében.

A mérleg hasznélata el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy a felllete szaraz-e. A mérésifelllet
nedvesedése esetén a mérleg csuszos lehet.

* Amérleget nem szabad erds elektromagneses terek kbzelében hasznalni.

.
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A berendezés az Eurdpai Unid irdnyelvei kovetelményeinek megfelel:
- Elektromégneses 6sszeférhetdség - Electromagnetic compatibility (EMC)
A berendezés az adattablan CE jeldléssel ellatott.

Amennyiben a berendezésen athuzott szemeteskosar jelolés taldlhato, atermék a
2012/19/EU irdnyelv rendelkezései hatalya ala tartozik. Kérjiik, ismerkedjem meg a helyi
elektromos és elektronikus hulladékgyujtési rendszer szabalyaival. A helyi el6irasok szerint
jarjon el. A terméket haztartasi hulladékokkal egyitt nem dobja ki. Azelhasznalt termék
megfeleld artalmatlanitdsaval a természetre és emberi egészségre gyakorolt esetleges
karos hatasait akadalyozza meg.

Aberendezés a 2006/66/EK irdanyelvben meghatdrozott elemmel elldtott. Az elemet
haztartasi hulladékokkal egylitt ne dobja ki. Kérjik, ismerkedjen meg a helyi elkiilonitett
elemgydjtési szabalyokkal, mivel a megfelel artalmatlanitasukkal a természetre és emberi
egészségre gyakorolt esetleges karos hatdsait akadalyozza meg.

Koérnyezetvédelmiinformaciok

A csomagolas kizérélag nélkilozhetetlen elemeket tartalmaz. Minden eréfeszitést
elkovettek annak érdekében, hogy a csomagolas harom komponense kdnnyel elkilonithet6
legyen: karton (doboz), polisztirol (belsé védelem) és polietilén (zacskok, véddlap). A
berendezés ujrahasznosithaté anyagokbdl késziilt, erre szakosodott cég altal elvégzett
szétszerelését kovetden elemei Ujra hasznalhatok. A helyi csomagoldanyagok, elhasznalt
elemek és felesleges berendezések drtalmatlanitasara vonatkozoé eléirdsok betartasa
szikséges.

A termék kivalé minéségu, tjrahasznosithaté anyagokbol és alkatrészekbdl készdilt.

MUSZAKI ADATOK
150kg-os terhelhetéség, 0.1kg-os mérési pontossag
Tapellatas: 2x 1,5V LR03 (AAA) elem
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1. Kijelzé normal, tulsulyos, elhizott)
1a.Nem 1f. Kaléria

1b. Kor 1g. Sualy

1c. Zsir % /1zom % / Csont % 1i. Magassag

1d. Hidrataltsag 2. Mérési felllet

1e. Testtomeg-index (vékony, sovany, 3. Gombok (SET, A, V)
ELEMCSERE

1. Nyissa ki a késziilék aljan talalhaté elemtartd fedelét. Vegye ki az elhasznalt elemeket.
2.Helyezze be az Gj elemeket a pélusok figyelembevételével.

SULYMERES

Gy6z6djon meg arrdl, hogy az elemek miikodéképesek-e és be vannak-e helyezve a készllékbe.
Helyezze a mérleget kemény vizszintes feltletre.

Alljon rd amérlegre. A késziilék az automatikus bekapcsolést és kalibraciot kovetden kijelzi a mérési
eredményt.Varjameg, hogy az érték stabilizalédjon, egy ideig villogni fog, majd a mérleg
automatikusan kikapcsol.

FELHASZNALOI PROFILOK BEALLITASA

A mérleg 12 felhasznaloi profil elmentésére képes. Amagassag 100 és 250 cm kozott, a kor pedig 10 és
100 kozott allithato.

A paraméterek kivélasztasanak folyamata a SET gomb megnyomdséval kezdédik. A paraméterek
értékei aA, ¥.gombokkal valtoztathatok. A paraméter jévahagyasa és a kovetkezé kivalasztasa a SET
gomb megnyomasaval torténik:

1. Profil szamanak kivalasztasa

2.Nem kivalasztasa

3.Magassag

4. Kor

Az utolsé paraméter jovahagydsa utdan a mérleg 0,0 értéket fogja kijelezni, majd automatikusan
kikapcsol.

Ha amérleg be van kapcsolva és 0,0 értéket mutat, a beallitdsokata SET gomb 3 mésodperces
lenyomva tartasaval lehet megnyitni.
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SULYMERES ELEMZESSEL

Kapcsoljabe amérlegeta SET gomb megnyomaésaval. Valassza ki a felhasznaloi profilta A, V.
gombokkal. Erintse meg a mérleget a ldbaval. Megjelenik a 0,0 érték. Lépjen a mérlegre. Varjameg a
mérés befejezését Tpana | . A mérés befejezése utdn a mérleg haromszor megjeleniti az alabbi értékeket:
suly, zsirszovet %-os értéke és testtdmeg-index, hidrataltsag %-os értéke, csontszdvet %-os értéke,
ajanlott napi kalériamennyiség, BMI. Ezt kdvet&en a mérleg automatikusan kikapcsol.

AZ ADOTT PROFIL UTOLSO MERESI ERTEKENEK MEGJELENITESE

Inditsa elamérleget a SET gomb megnyomasaval.Valassza ki a felhasznaléi profilt a A, Y.gombokkal.
Erintse meg ldbbal a mérleget, vagy varjon 6 méasodpercet, amérlegen a 0,0 érték fog megjelenni.
Nyomja meg a A gombot az utolsé mérési eredmény eléhivéasahoz. A gyorsabb lapozéshoz hasznélja a
A, V.gombokat. Amérleg az értékek haromszoros megjelenitése utan automatikusan kikapcsol.

MERTEKEGYSEG MODOSITASA

A metrikus (kg) és angolszasz (Ib, st) mértékegységek kdzotti valtashoz kapcsolja be a mérleget és
keresse meg a mértékegység-valté gombot. Agomb megnyomasaval megvaltoznak a
mértékegységek.
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HIBAUZENETEK
Err— Amérleg tulterhelésre kerdlt.

Lo - Alacsony elemtdltottség, cserélje ki az elemet.
C-Amérlegismételt kalibraciétigényel, inditsa Ujra.
Errl ErrL-% tul alacsony zsirmennyiség.

Errh ErrH- % tul magas zsirmennyiség.

-
-

Ha hibalizenet megjelenésekor a mérleg hosszabb id6 utan sem kapcsol ki automatikusan, vegye ki
legaldbb 5 masodpercre az elemet.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Torolje le amérleg feliiletét nedves ronggyal. Ezt kdvetéen tordlje szarazra. Ne meritse a mérleget
vizbe vagy egyéb folyadékba.
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Pomembne informacije

Pred zacetkom uporabe naprave je treba prebrati navodila za uporabo in slediti njihovim dolo¢ilom.
Proizvajalec ne odgovarja za $kodo, ki nastane zaradi neprimerne uporabe oz. neustreznega
ravnanja z napravo. Ta navodila za uporabo je treba shraniti, da bi jih lahko uporabljali tudi v
prihodnosti.

Naprava se uporablja izklju¢no v gospodinjstvu. Ne uporabljati v nasprotjuznamenom. Ne
uporabljati v medicinske in komercialne namene.

Napravo lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej, fizicno omejene, duSevnomotene osebe
inljudje, ki nimajoizkusenjs tovrstno opremo, toda samo takrat, kadar je zagotovljen nadzor oz.
usposabljanje glede varne uporabe, tako da se seznanijo z morebitnimi tveganji. Otroci se ne smejo
igrati znapravo. Naprave ne smejo Cistiti ali vzdrzevati brez nadzora.

Tehtnica je precizna naprava. Naprave se ne sme pustiti, da pade na tla, udarjatiali tresti.

Ce se tehtnica dlje ¢asa ne uporablja, je treba odstraniti baterije. Porabljene baterije oz. baterije, ki
se ne uporabljajovec ¢asa, lahko puscajo tekocino.

Naprava ni namenjena osebam z vstavljenim srénim spodbujevalnikom ali zdrugimi medicinskimi
vsadki.Uporaba funkcije merjena koli¢ine tkiva ni priporoc¢ena za nosecnice in ljudi med dializo.
Preden se stopi na tehtnico, se je treba prepricati, da je platforma suha.Tehtnica je lahko spolzka, ko
jenjenapovrsinavlazna.

* Tehtnice ne uporabljati v blizini mo¢nih elektromagnetnih polj.
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Naprava je skladna zzahtevami smernic Evropske unije:
- Elektromagnetna zdruzljivost - Electromagnetic compatibility (EMC)
Izdelek oznacen s CE na podatkovni plos¢ici.

Ce se na napravinahaja oznaka - prekrizan zabojnik za odpadke, to pomeni, da za izdelek
veljajo dolocila evropske smernice 2012/19/EU. Seznaniti se je treba z lokalnimi zahtevami
za zbiranje elektri¢nih ter elektronskih odpadkov. Ukrepati je treba v skladu z lokalnimi
predpisi.lzdelka se ne sme odstranjevati skupaj z navadnimi odpadki. Ustrezno
odstranjevanje starega izdelka pomaga izkljuciti morebitne negativne uc¢inke na okolje in
¢lovekovo zdravje.

Naprava je opremljena z baterijo, ki jo dolo¢a evropska smernica 2006/66/WE. Baterije se ne
sme odstranjevati skupajz gospodinjskimi odpadki. Potrebno se je seznaniti z lokalnimi
predpisizalo¢eno zbiranje odpadnih baterij, ker le ustrezna odstranitev preprecuje
morebitne negativne ucinke za okolje in ¢lovekovo zdravje.

Podatki za varovanje okolja

Komplet vsebuje samo potrebne elemente. Prizadevali smo si, da bodo vsi tri elementi
embalaze lahko odstranljivi: karton (Skatla), polistirenska pena (zunanja zas¢ita) in
polietilen (vrece, zas¢itni plast). Naprava izvedena iz materialov, ki se lahko reciklirajo, ter jih
lahko po demontazi s strani strokovnega podjetja ponovno uporabljamo. Upostevati je
treba lokalne predpise za odstranjevanje embalaz, porabljenih baterijter nepotrebnih
naprav.

Naprava izdelana iz visokokakovostnih materialov ter komponent, ki se lahko reciklirajo in
ponovno uporabijo.

TEHNICNI PODATKI
Nosilnost do 150 kg, razdelek 0,1 kg
Napajanje: 2 x baterije 1,5V LR03 (AAA)
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1. Zaslon normalen, debel, zelo debel)
1a. Spol 1f. Enote kalorij

1b. Starost 1g. Enote teze

1c. Mascoba % / MiSice % / Kosti % 1i. Enote viSine

1d. Vsebnost vode 2. Platforma teze

1e. Indikator debelosti (suh, vitek, 3. Tipke (SET, A, V)

ZAMENJAVA BATERIJE
1.Odpreti pokrov baterije v spodnjem delu naprave. Odstraniti porabljeno baterijo.
2.Namestiti novo baterijo. Paziti na polarnost.

MERJENJE TEZE

Prepricati se, da baterije delujejo in da so namescene v napravi.Postaviti tehtnico na ravni, trdi podlagi.
Stopiti na tehtnico. Tehtnica se samodejno vklopiin kalibrira, nato prikaze izid merjenja. Pocakati je
treba, da se izid stabilizira. Izid bo utripal nekaj ¢asa, nato se tehtnica samodejno izklopi.
NASTAVLJANJE UPORABNISKIH PROFILOV

Tehtnica se spomni 12 uporabniskih profilov.Razpon visine je od 100 do 250 cm, starostiod 10 do 100
let.

Postopekizbire parametrov se za¢ne s pritiskom na tipko SET.Vrednost parametrov se lahko spreminja
s pritiskoma A, ¥ .Za potrditev parametra in prehod na naslednjega je treba pritisniti tipko SET.
1.1zbira stevilke profila

2.lzbira spola

3.Visina

4. Starost

Po potrditvizadnjega parametra se na tehtnici prikaze vrednost 0,0, nato se samodejno izklopi.

Ko je tehtnica vklopljena, je na prikazovalniku prikazana vrednost 0,0. Na nastavitve se lahko preide s
pritiskom na tipko SET, ki traja 3 sekunde.
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MERJENJETEZE Z ANALIZO

Aktivirajte tehtnico s pritiskom na SET. Izberite profil uporabnika s tipkama A, ¥ . Pritisnite znogo na
tehtnico, tehtnica bo pokazala vrednost 0,0. Postavite se na tehtnico. Pocakajte, da se proces merjenja
kon¢a ['anon | Po opravljeni meritvi tehtnica prikaze trikratne rezultate: tezo, % telesne mascobe skupaj
s stopnjo debelosti, % vsebnosti vode, % misi¢nega tkiva, % kostnega tkiva, priporo¢eno dnevno
koli¢ino kalorij, BMI. Nato se tehtnica samodejno izklopi.

PRIKAZVREDNOSTIZADNJEGA MERJENJA ZA DOLOCEN PROFIL

Vklopiti tehtnico s tipko SET.Izbrati uporabniski profil s pritiskoma A, Y.Rahlo stopiti na tehtnico oz.
pocakati 6 sekund. Tehtnica prikaze vrednost 0,0. Pritisniti tipko A ; tehtnica prikaZe izide zadnjih
meritev. Za hitrejse premikanje po straneh je treba uporabljati tipki A, ¥. Tehtnica se samodejno
izklopi, ko trikrat prikaze izide merjenja.

SPREMEMBA ENOT
Da bi spremenili enote zmetri¢nih (kg) vanglosaske (Ib, st) ali nasprotno, je treba vklopiti tehtnico in
najti tipko za spremembo enot.Enote se spremenijo s pritiskom na to tipko.

PRIKAZ NAPAK

Err - Tehtnica je preobremenjena.
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Lo - Nizka raven napolnjenosti baterij; treba je zamenjati baterije.
C-Tehtnica zahteva ponovno kalibriranje; treba je ponovno vkljuciti tehtnico.
ErrL - % premajhna koli¢ina mascobe.

ErrH - % prevelika koli¢ina ma$¢obe.

Ko se prikaze napaka, tehtnica pa se ne izklopi samodejno, je treba baterije odstraniti za ve¢ kot 5
sekund.

CISCENJE INVZDRZEVANJE
Platformo tehtnice Cistitiz vlazno krpo. Nato obrisati do suhega. Ne potapljati v vodo ali druge

tekocine.
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Vazne obavijesti

Prije nego pocnete s korisStenjem uredaja procitajte upute za upotrebu i postupajte u skladu sa
smjernicama koje sadrze. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stete uzrokovane koristenjem uredaja
koje nije u skladu s njegovom namjenomi ili nepravilnim rukovanjem. Upute za upotrebu ¢uvajte da
biste ih mogli upotrijebitiikasnije tijekom koristenja uredaja.

Uredajje namijenjen iskljucivo za ku¢nu upotrebu. Ne koristite uredaj za ono za $to nije namijenjen.
Ne koristite uredaj u medicinske i komercijalne svrhe.

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim ili mentalnim
sposobnostima kao i osobe koje nemaju iskustvaili nisu upoznate s uredajem, ako ga koriste uz
nadzoriliako su dobile upute za koristenje uredaja na siguran nacin i ako su obavijestene o
mogudim opasnostima. Djeca se ne smijuigrati uredajem i bez nadzora ga ¢istiti i odrzavati.

Vaga je precizni uredaj. Nemojte je ispustati, udarati niti je tresti.

Ako se vaga dulje vremena ne koristi, izvadite iz nje baterije. IstroSene baterije ili baterije koje se
nisu koristile dulje vremena mogu curiti.

Uredaj nije namijenjen za osobe s elektrostimulatorom srcaili drugim medicinskim implantima. Nije
preporuceno koristenje funkcije mjerenja koli¢ine tkiva kod trudnica niti kod osoba koje koriste
dijalizu.

Prije stajanja na vagu provjerite je li platforma suha.Vaga moze biti sklizava ako je njena povrsina
vlazna.

Vaga se ne smije koristiti blizu snaznih elektromagnetskih polja.
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Uredaj je kompatibilan sa zahtjevima direktiva EU:
- Elektromagnetska podudarnost - Electromagnetic compatibility (EMC)
Proizvod oznacen CE na natpisnoj plocici

Ako uredajima znak prekrizenog kontejnera za smece, to znaci da je proizvod pokriven
odredbama Europske direktive 2012/19/EU. Molimo pogledajte zahtjeve lokalnog sustava
za prikupljanje elektri¢nog i elektroni¢nog otpada. Postupajte u skladu s lokalnim
propisima. Ne bacajte ovaj proizvod zajedno s ku¢nim otpadom. Pravilno odlaganje
isluzenog uredaja ce sprijeciti potencijalne negativne posljedice za prirodni okolis i ljudsko
zdravlje.

Uredaj je opremljen s baterijama obuhvaéenim Europskom direktivom 2006/66/WE. Baterije
se ne smiju odlagati zajedno s komunalnim otpadom. Molimo pogledajte lokalni propisi za
odvojeno prikupljanje baterija jer ispravno odlaganje ¢e sprijeciti potencijalne negativne
posljedice na okolisizdravlje ljudi.

Informacije o zastiti okolisa

Paket ukljucuje samo neophodne elemente. Pobrinuli smo se da tri komponente materijala
za pakiranje lako se odvajaju: karton (kutija), polistirenska pjena (zastita iznutra) i polietilen
(vredice, zastitna folija). Uredaj izraden od materijala koji se mogu reciklirati i ponovo
upotrijebiti nakon demontaze od strane specijalizirane tvrtke. Postujte lokalne propise o
odlaganjuambalaze, iskoriStenih baterijai nepotrebne opreme.

Proizvod jeizraden od visokokvalitetnih materijala, koji se mogu reciklirati i ponovo
upotrijebiti.

TEHNICKI PODACI
Kapacitet do 150 kg, mjerni korak: 0,1 kg
Napajanje: 2 x baterija 1,5V LR03 (AAA)
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1. Zaslon normalan, pretio, vrlo pretio)
1a. Spol 1f. Jedinice kalorija

1b. Dob 1g. Jedinice mase

1c. Masnoéa % / MiSi¢i % / Kosti % 1i. Jedinice visine

1d. Hidracija 2. Platforma vage

1e. Indikator pretilosti (mrSav, vitak, 3. Tipke (SET, A, V)

IZMJENA BATERIJA
1. Otvorite poklopac pretinca za baterije na dnu uredaja. Izvadite istroSenu bateriju.
2.Umetnite novu bateriju, vodeciracuna o polaritetu.

MJERENJETEZINE

Provjerite rade li baterije pravilnoijesu liumetnute u uredaj. Postavite vagu na ravnu i tvrdu povrsinu.
Stanite navagu. Pokrenut ¢eikalibrirat ¢e se automatski, a zatim ¢e pokazati rezultat mjerenja.
Pricekajte dok se rezultat ne stabilizira — neko vrijeme ¢e pulsirati, a zatim se uredaj automatski iskljuci.

PODESAVANJE PROFILA KORISNIKA

Vaga ima memoriju za 12 profila korisnika. Raspon visina iznosi od 100 do 250 cm, dob od 10 do 100
godina.

Procesizbora parametara pocinje pritiskom na tipku SET. Vrijednost parametara mijenja se pomocu
tipki A, ¥ .Potvrdivanje parametrai prelazak na sljedeci slijedi nakon pritiska na tipku SET.

1.1zbor broja profila

2.1zborspola

3.Visina

4.Dob

Nakon Sto potvrdite posljednji parametar, vaga ¢e pokazati vrijednost 0,0 i zatim ce se iskljuciti.
Kada je vaga ukljuc¢ena, pokazuje 0,0, ulazak u postavke vrsi se pridrzavanjem tipke SET 3 sekunde.

MJERENJETEZINE | ANALIZA

Ukljucite vagu pritiskom na tipku SET. Izaberite profil korisnika pomocu tipki A, ¥.Dodirnite vagu;
vaga ¢e pokazativrijednost 0,0. Stanite na vagu. Pri¢cekajte dok se mjerenje ne zavrsi. ['aoon |

.Nakon mjerenja vaga e triput pokazati rezultate: masu, % masnog tkiva zajedno s ljestvicom
pretilosti, % hidracije, % misi¢nog tkiva, % kostanog tkiva, preporu¢enu dnevnu kolic¢inu kalorija i BMI.
Zatim ¢e se vaga automatski iskljuciti.
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PRIKAZIVANJE VRIJEDNOSTIPOSLJEDNJEG MJERENJA U PROFILU

Pokrenite vagu pritiskom na tipku SET. Izaberite profil korisnika pomocu tipki A, ¥.Nastupite na vagu
ili pricekajte 6 sekundi; vaga ¢e pokazati vrijednost 0,0. Pritisnite tipku A za prikazivanje posljednjih
rezultata. Za brze skrolanje stranica, koristite tipke A, ¥ . Nakon trokratnog prikazivanja rezultata vaga
¢e se automatskiiskljuciti.

PROMJENA JEDINICA
Da biste mijenjali metricki (kg) sustav mjera uimperijalni (Ib, st) ili obrnuto, pokrenite vagu i nadite
tipku za promjenu jedinica. Pritiskanjem na ovu tipku mijenjate jedinice.

POPIS GRESAKA
e Err-Vaga je preopterecena.
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Lo - Niska razina napunjenosti baterija, treba izmijeniti baterije.
C-Vaga zahtijeva kalibriranje, ponovno pokrenuti vagu.

ErrL - % kolicina masti preniska.

£
ErrH - % koli¢ina masti previsoka.

Kada se pojavi greska, ako se vaga neiskljuci automatski nakon duzeg vremena, izvaditi baterije za vise
od 5 sekundi.

CISCENJE I ODRZAVANJE
Obrisite platformu vage vlaznom krpicom. Zatim osusite suhom krpicom. Ne potapajte u vodu nitiu

druge tekucine.
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ONMAVTIKEC TANPOYPOPIEC

Mptv apxioETE va XpNOIUOTIOLEITE T CUOKEUN TTpémel va StadoeTe Tig odnyieg xpriong katva
akolouBnroeTe TIg 0dnyiec mou avagépovtal ekei. O KATAOKEVAOTAC Sev pépel euBUVN yia TIC {NMIEC
mpokahoUvTal amd Xprion TNG CUCKEVAG ME TPOTTO aKATAAANAO amd Tov TPoopIopd TG and
akatdAAnAo xelptopd tne. Mpémelva amoOnkeUOETE TIG OO NYIEC XPNONG TTPOKEIMEVOU VA TIG
XPNOMOTIOINOETE avd yla eMOPEVN XPON TNG CUCKEUNG.

JUOKEUH HOVO yla OLKLaKH XPon. MnV XpNOIUOTIOLEITE TN CUOKEUN Yla OKOTTOUG AANOUG ammo Tov
MPOOPIOPS TNG. MNV XPNOIUOTIOLEITE VIO LATPLIKOUG 1) EUTTOPLKOUG OKOTIOUG,.

Hmapouoa cuokeun Sev emTpémeTal va Xpnotpomoleltatand matdid nAtkiag KATw Twv 8 €Twv KAl amo
MPOOWTIA UE HEIWHEVES PUOLKEG, TTVEUUATIKEG IKAVOTNTEG KAL Amtd TA TPOOWTIA TTOU SgV €XOUV
eumelpia, av dev dlac@alioTei emonteia ) eKUAONON OXETIKA PE XPHON TNG CUOKEVUN G LE ACOAAR
TPOTIO £TOL, WOTE O OXETIKOG KivOuvog va givat katavontog. Tamaidia dev emtpénetat va mai{ouv pe
TN CUOKEUN OUTE va EKTEAOUVEPYAOTIiEG KABAPIOHOU KAl CUVTHPNONG TNG CUOKEUNG.

H Cuyaptid givat pia akpifrig cuokeun. Aev Ba mpémel va méoel, va XTUTI oL oUTE va dovnOei.

Av n Quyaptd Sgv xpnoigomolnOei yla apKeTo Kalpod, mpémetva Tng BYANeTe TIg umatapieg. Ot
umatapieg mou amo@opTiotnkav 1 dev xpnotpomotidnkav moAv Kalpod pmopei va umootouv Stappon.
H ouokeun 6ev mpoopileTal yia TO TPOOWTIA U ELPUTEVUEVO BNUatoddTn 1 AAa LlaTpikd
HOOXEVHATA. ETIC £YKUOUG YUVAIKES KAl 0TOUC avBpwmoug Katd Tn Stdpkela Tng atpokdbapong dev
TIPOTEIVETAL VA XPNOIUOTIOICOUV TOV TPOTIO AEITOUPYIAG HETPNONG TTOCOTATWY IOTWV.

Mptv va Badioete otn (uyaptd,Befatwbdeite 6TI N MAatedpua eival oteyvi. H (uyapld umopeiva gival
YALOTEPN, AV N EM@AVELA TNG Eivat vuypn.

H Quyapid Sev emtpémetal va xpnotpomotnOei dimha o€ 1Ioxupd nAekTpo-payvntika media.
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H ouokeung eivat cupatn Pe TI¢ amalTAoelg Twv odnylwv Tn¢ Eupwmaikn¢ Evwong:
- Hhektpopayvntikn cupfatotnta - Electromagnetic compatibility (EMC)
Mpoiodv emonuacuévo pe o cUPBoAo CE oTnv ovouaoTIKA mivakida

Av TTAvw 0T ouoKeun BpiokeTal To cUUPBOAO TOU SlayPAUUEVOU KASOU AUTO ONUAiVEL OTI TO
TPOIOV KAAUTITETAL HE TOUG KAVOVIOHOUG TNG EVPWTTATKNG 08NnYyiag2012/19/EU. Mpémneiva
€E0IKEIWOEITE YE TIG OXETIKEG ATTAITAOELG TOU TOTTIKOU CUCTHMATOG GUYKEVTPWONG
ATOPPIMTOUEVOU EEOTTAIOUOU KAl UTTOAEIMUATWY UAIKOU StdAuonc. Mpémel va akoAouBnoete
TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOUOUG. MnVv amoppiPeTe TO MPoiov padi pe KAVOVIKA OLKIAKA
amoppippata. H katdAAnAn andppyn maAtol mpoidvVTO¢ TPOOTATEVEL ATTO TA APVNTIKA
ATOTEAECUATA V1A TO QUOIKO TTEPIBAANOV Kal TNV avOpwivn vyeia.

H ouokeun eivat e§omhiopévn pe pmatapieg ot omoieg opifovtal pe TNV eupwmaikn odnyia
2006/66/EK. Agv emTpémeTal va amoppinmTeTe TIG prmatapie padi pe Ta oIKIaKA amoppippata.
Mpénetva e€oIKEIWOEITE Pe TOUG TOTMIKOUG KAVOVIOHOUG OXETIKA HE TNV EXWPLOTH
OUYKEVTPWON UMATaplWV S10TL N KAaTtdAAnAn 81d0eon mpootatevel and mBavd apvnTika
ATTOTEAEOHATA TNG YL TO QUOIKO TTEPIBAANOV Kal TNV avBpwmivr (w).

MAnpo@opiegyla Tnv mpooTacia Tou mePIBANOVTOG

H ouokevaocia mepléxel povo amapaitnta otoixeia. Mpoomabrioaue mohv va EexwplotTolv
€UKOAO TA TPiO CLUOTATIKA CUOKEVAGIAG: XapTi (KOUTi), apPO¢MOAUCTEPIVNG (TPOOTATEVTIKA
Héoa oTn ouokevaoia) Kal ToAvalBuAévio (0OKOUAEG, TPOOTATEVUTIKO UANO). H cuokeun
KATOOKEVAOTNKE A6 UAIKA Ta oTTo{a umopouv va avakukAwBoUv Kat va xpnaotpomoinfoluv
€ava HETA TNV amoouvapuoAdynor Touc. Mpémel va akoAouBACETE TOUG TOTTIKOUG
KAVOVIOUOUG OXETIKA pe TN S1d0e0n TV UNKWV CUCKEVATIAC, HETAXELPIOUEVWV UTTATAPLWY
KOl TWV TTEPITTWY CUOKEUWV.

To mpoidv KATAOKEVAOTNKE amd UAIKA UPNARG ToLdTNTAG KAl armd CUCTAMATA TA OTToid
MTTOPOUV Va avakuKAwBo UV Kat va xpnotpomoinBouyv ava.

TEXNIKA XTOIXEIA
Méyioto Bapog éwg 150kg, kKAipaka 0,1kg
Tpogodoaoia: 2 x umatapiég1,5VLRO3 (AAA)
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1. 006vn TaxloapKog)

1a. duho 10T. Movadeg Beppidwyv
1B. HAikia 1¢. Movadeg Bdpoug
1y. Airog% / MUeg% / Oo16% 11. Movadeg Uyoug

15. Evuddtwon 2. MAat@oéppa Cuyapidg
1e. AgikTng TTaxuoapkiag (TToAU adlvaTog, 3. Koupmid (SET, A, V)

aduvaTtog, @uaIoAoyikdg, TTaxloapKkog, coBapd

ANTIKATAZTAZH MNATAPIQN

1. AvoiTte TO KAAUPUA TNG UTTATAPIOG OTOKATW HEPOG TNG CUOKEUNG. BydATe Tn peTaxElplopévn
umatapia.

2. TomoBeTrOTEUIA KalvOUpLa uaTapia mPooéXovtag Tnv méAwon.

METPHZIHBAPOYZ

BeBaiwBeite av Balate TI¢ umatapie owotd otn cuokeun. Balte tn (uyapld o€ emimedn okAnpn
EM@AVELA.

StaBeite mdvw otn (uyapld. Autr Ba evepyomoinBei kat 6a Babpovoundei autopaTa KAl 0TN CUVEXELQ
Ba oag deifel To amotéleopa tng pétpnonc. Npémelva mepipévete va otabepomoinbei to amotéAeopa 1o
omoio Ba avapoofroel yia Aiyo kat otn ouvéxela n {uyapld Ba amevepyomotnBei avtépata.

MPOrPAMMATIZMOX TQN MPO®IA XPHITQN

H Cuyaptd éxet pviun 12 mpo @il Twv xpnotwv. Toedopa VYoug eivat amd 100 €éwg 250cm, nAikiag amd
10 éwc 100 eTWV.

H diadikacia emAoyng apxilel étav matroete 1o KOUumi .SET. ANNACETE TIC TAPAPETPOUG LE TA KOUUTTIA
A,V Héykplon Twv mapapéTpwy KAl N HETABACN 0TNV EMOUEVN TTAPAUETPO YiIVETAL LETA TO TATNUA
TOU KouumioL SET:

1. EmAoyn Tou ap1®pol mpo@ik

2. Emoyn @UAou

3.'Ypog

4. Hhikia

A@oU gykpivete TNV TeEAevTaia mapdpueTpo, n Cuyaptd Ba deifet tnv Tipn 0,0 Kat otn cuvéxela Ba
amevepyomoinBei.

Temepintwon mou n (uyapld eivat evepyomotnuévn, Seixvel 0,0, yla va Umeite otig pubpioelg, matiote
To Koupmi SETyat 3 SeutepoAemnta.

METPHZH BAPOYXZ ME ANAAYXIH

=ekivote T (uyapld matwvtag to SET. EMAEETE TO MPpOo @il XprioTn YE Ta KoUuTIA A, V¥

Zekivote tn uyaptd matwvTag to SET. EmAéETe TO TPOo @il XpHoTN He Ta Koupumid [foogn | . MeTa T
pétpnon, n uyapld Ba epgavicel ta TpIMAdota amoteAéopata: BApog, % owpatikov Aimoug padi e tTnv
KAipaka mayxvoapkiag, % evuddtwong, % Huikol 1oToU,% 00TIKOU LIOTOU, CUVIOTWHUEVES NUEPHOLES
Oeppideg, AME. 31N ouvéxela, n {uyapld Oa amevepyomoinBbei autopata.
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NMPOBOAH TIMHXZ TEAEYTAIAZ METPHIHZTIATNPOO®IA

Evepyomoijote Tn {uyapld e To Koupmi SET. EmMAEETE TO TPO@iA TOU XpNOTN pe Ta Kouumid A, V.
Avefeite mdvw otn (uyapld n mepipévete 6 Seutepolenta, n (uyaptd Ba deifet tnv Tiun 0,0. Matriote 10
KOUUTTL A Ylo va TPORBANETE TIG TEAEUTAIEC METPNOELG. [a va KUNIOETE TIG OENISEG TTIO YPriyOpQ, TATAOTE
Ta kouumid A, ¥ . H {uyapld Ba anevepyomnoinBei autopata,a@ol mpoPAnBoUv ol HETPAOELG TPELS
POPEG.

AAANATH MONAAQN
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MNava aAlNd&ete Tig povadeg pétpnong (kg) oto autokpatoptkd cvotnua povddwv. (Ib, st)
AVTIOTPOPWC, TTPETEL VA evEpYOTTOLoeTe TN {UyapLd Kat va Beite To KoupuTi aAAayni¢ povadwv
pHétpnong. Natwvtag 1o, aANALeTE TIC HoVASEC péTpnoNng.

v

ENAEIZEIZ AAOQN

Err - H {uyaptd umeppoptwonke.
r

Lo - XapunAo emimedo @opTIONG Umataplwv.

C-Huyaptd amattei ek véou Babuovounon, evepyomolnote tn {uyapid ava.

IH

ErrL - % moodtnta Aimoug mdpa moAU xaunAn.

[aal
-

ErrL - % moootnTa Aimoug mdpa oA XaunAn.

Yemepintwon mou mpofdaiietal to Aabog, av n {uyapld dev amevepyomolnBei avtopata petd anod
OPKETO Stdotnua, MPEMEL va BYANETE TIC uIATAPIEG YIa TTAVW a6 5 SeuTePOAETTA.

KAOAPIZMOZ KAI ZYNTHPHXH

TKOUTTOTE TNV MAATPOPHA PeEVA UYPO UPACHUA. TN CUVEXELO OKOUTTIOTE TN Yl VA OTEYVWOEL. Mnv
Bubioete Tn (uyaptd oto vepod Kat o€ AANa vypd.
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Ba)kHu nHpopmauunn

Mpeaw fa 3anoyHete ynotpeba Ha ypeda, TpabBa fa NnpoyeTeTe MHCTPYKLUATa 3a ynoTpeba u aa
cnepBaTe NOCOYEHUTE B HeA yKasaHuA. [porn3BOANTENAT HE HOCM OTTOBOPHOCT 3a MOBPean,
Bb3HWKHaNM Nopajv M3non3BaHe Ha ypeAa rno HaunH, HeCbOTBETCTBALL Ha HETOBOTO
npeaHa3HaueHue UV HeMpasunHaTa My ynotpeba. 3anasere MHCTPYKLMATA, 33 Aa MOXKeTe fa A
13Mon3BaTe U NPy No-HaTaTbLIHO N3MOJI3BaHe Ha MPOAYKTa.

YpenbT e npeaHa3HaueH camo 3a U3nosi3BaHe B fOMaKMHCTBaTa. He n3nonseaiite ypeaa 3a apyru
uenu, HeCbOTBETCTBALLM HAa HETOBOTO NpefHa3HauyeHyve. [la He ce U3MOM3Ba 3a MEAULMHCKN 1
TbProBCKM Lenu.

To3unypea moxe fa 6be U3MoN3BaH OT Aela Haj 8-roAnLHA Bb3PacT 1 OT IMLA C HAMasieHn
dN3NUECKN 1 YMCTBEHY Bb3MOXHOCTY 1 NMLa 6€3 ONuT 1 NO3HaHUS, aKo Te Ca NofJ HaA30p Uim ca
MHCTPYKTMPAHM OTHOCHO M3MOMI3BaHETO Ha ypeaa no 6e3onaceH HaunH Taka, ue ga pasbupar
CBbp3aHUTe C TOBa onacHoCcTu. [leyata He 61Ba Aa cv rpasT cypena v 6e3 Hag30p Aa U3NbiHABAT
[0efHOCTUN NO MOYNCTBaHe 1 NoAAPBXKKA Ha ypeaa.

Be3Hata e npeynseH ypeg. He 61Ba fa ce n3nara Ha nafjaHe, yqapu u CbTpeceHus.

AKo Be3HaTa HAMa fja 6bfe ynoTpebsaBaHa npes npoAb/KUTENEH NepUoA OT Bpeme, TpsA6Ba Aa
n3pagute 6atepunte. batepnmnTe, KONTO Ca N3TOLEHU UK He ca BUNIV M3NON3BaHM NPe3 No-
NPOABXKNATENIEH NePUOA OT BpemMe, MoraT Ja n3tekar.

YpenbT He e NpefHa3HaueH 3a nua C MMMNIaHTUpaH NeNCMEeNKbp WK 4PYru MeaULUHCKN
MMMNaHTU. He ce npenopbuBa M3non3BaHe Ha GYHKUMATA 38 U3BMEPBAHE Ha TbKaHUTE OT 6peMeHHN
XKEHV 1 OT LA, NPV KOUTO Ce MPOBEXAa AnNanmsa.

Mpepaw fa ce kKaunTe BbpXy Be3HaTa, TpA6Ba Jja ce yBepuTe, ye HelHaTa nnatdopma e cyxa. BesHata
MOXe fa 6bae Xxnb3raBa, ako MOBbPXHOCTTA 11 € BNaXHa.

Be3HaTa He MOXe fja ce 3M03Ba B 6N30CT O CUTHU eIeKTPOMAarHUTHY nonera.
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M3penneTo n3nbnHABa M3MCKBAHUATA Ha AMpPeKTMBUTe Ha EBponenckna Cbio3:
- InpekTrBa 3a eNleKTpOMarHMTHa cbBMecTuMocT - Electromagnetic compatibility (EMC)
N3penneTto e MapKknpaHo cbc 3Hak CE Bbpxy nHdopmaymoHHaTa Tabnumua.

AKO NpOoAyKTbT € 03HaUeH CbC CMMBOJ Ha 3auepKHaTa Koda 3a 60KNyK, TOBa O3HauaBa, ye
NPOAYKTHT € B CboTBeTCTBME C EBponelickaTa anpekTtnsa 2012/19/EU. Tpabea ga ce
3ano3HaeTe C U3NCKBAHUATA OTHOCHO MECTHOTO pa3fenHo CbbMpaHe Ha N31A310TO OT
ynoTpeba eNeKTPOHHO 1 efleKTprnUyecko obopyaBaHe. [la ce cnefBat AeCTBALMTE MECTHYU
pa3nopen6u. To3m NpoayKT He 61Ba Aa Ce N3XBBbPJiA 3aeHO C GBUTOBMTE OTNAAbUMN.
MpaBMAHOTO yTUNM3MpPaHe Ha 13ne3nusa oT ynoTpeba NpoayKT we npefoTepaTu
noTeHUManHNTe HeraTuBHY ePpeKTV BbPXy MPUPOAHATA CPeAa M YOBELLKOTO 3paBe.

YpenbT e obopyaBaH c 6aTepum CbrnacHo eBponeinckarta gupektuea 2006/66/WE.
BaTepuuTte He 61Ba fja ce N3XBbPNAT 3aejHO C 6UTOBUTE OTNaAbLUU. TpAGBa Aa ce 3ano3HaeTe
CMeCTHUTE N3NCKBAHUA OTHOCHO pa3feNIHoOTO cbOupaHe Ha 6aTepuun, TbI KaTO NPaBUIHOTO
yTUAN3NpPaHe We NpefoTBPaTN MOTEHLMANHUTE HeraTuBHM edeKTn BbpXy NpupoaHaTa
cpepaa v YOBeLWKOTO 3ipaBe.

NHdopmaumum 3a 3alynTa Ha OKONHaTa cpeaa.

OnaKkoBKaTa CbAbp»Ka caMo HeobxoaumuTe enemeHTU. [ON0XeHN ca BCUYKU yCUNA 3a
NeCcHOTO OTAENAHE Ha TPUTE CbCTaBHM €/leMeHTa Ha OMakoBKaTa: KapToH (KyTus),
neHONoNUCTUPOn (BbTpeLlHa 3alMTa) u nonneTuneH (NINKoBe, 3alunTeH o). YpeabT e
npov3BefeH OT MaTepuanm, KOUTo nognexaT Ha peunKnnpaHe u NOBTOPHO M3NON3BaHe creq
LeMOHTaX OT cneymanuisvpaHa ¢mpma. Tpsabsa ga cnazBaTe MecTHUTe pa3nopenbu 3a
peuuKknmpaHe Ha ONakoOBbUYHUTE MaTepPUanu, N3ToLWEeHUTe baTepun 1 N3nesnuTe ot
ynotpeba ycTponcraa.

ypemﬂe npoun3sefeH OT BUCOKOKayeCTBeHN MmaTepunanmn n noABb3/11, KOUTO noanekat Ha
peunknnpaHe N MNOBTOPHO N3NON3BaHe.

TEXHUYECKU AAHHU
ToBapoHocumocT go 150kg, aenexne 0,1kg
3axpaHBaHe: 2 x 6atepus 1,5V LRO3 (AAA)
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1. Avcnnen 3aTnbCTANO)

1a.lon 1f. EAaMHMUM 3a kanopumn
1b. Bb3pacTt 19. EAnHnum 3a terno

1c. MacTHa TbkaH % / MyckynHa TbkaH % / Koctn %  1i. EauHnum 3a pbeT

1d. OBogHsIBaHe 2. MnaTtdopma Ha Be3HaTa
1e. CTeneH Ha 3aTnNbCTABAHE Ha TANOTO (MHOTO 3. ByToHu (SET, A, V)

cnabo, cnabo, HOpManHo, 3aTNbCTANO0, MHOTO

NOAMAHA HA BATEPUATA
1.0TBOpeTe Kanaka Ha oTfeNieHneTo 3a 6aTepun Ha fBHOTO Ha ypefa. M3BajeTe nstoueHata batepus.
2.MocTaBeTe HoBa 6aTepuA, KaTo 06bPHeTe BHYMaHWe Ha nonapusauyuaATa.

W3MEPBAHE HA TEI10TO

YBeperte ce, ye 6aTepumuTe ca U3npaBHM 1 NOCTaBeHM B ypea. locTaBeTe Be3HaTa BbpXy paBHa, TBbpaa
NMOBbBPXHOCT.

3acTaHeTe BbpXy Be3HaTa. TA aBTOMATUYHO Le Ce BKITIOUM U Le Ce Kanmbpurpa, Cef KOeTo Le MOoKaxe
pesynTarta ot npeternaHeTo. TpabBa fa M34akaTe pe3ynTaTta OT NpeTerisHeTo Aa ce ctabunmsmpa.
M3BecTHO Bpeme NoKa3aHMeTo We nysicmpa, a cef ToBa Be3HaTa aBTOMATUYHO Le Ce U3KITI0UN.

HACTPOWKA HA MPO®UNUTE HA NOTPEBUTEJIUTE

Be3HaTa e o6opyaBaHa c namet 3a 12 npoduna Ha notpebutenmute. 06xBaThbT Ha pbcTa e oT 100 fo 250
cm, Ha Bb3pacTTa:oT 10 go 100 rogmHM.

MpouecbT Ha 36op Ha NapameTpuTe 3anoyBa C HaTUCKaHe Ha 6yToH SET. CToiHOCTTa Ha napameTpuTe
ce npomeHA c nomoulTa Ha 6yToHnTe A, ¥V . [NoTBbpKAaBaHe Ha NapameTbpa 1 MpeMrnHaBaHe KbM
cnefBalva napameTbp ce U3BbPLUBA C HaTUCKaHe Ha 6yToH SET:

1.M360p Ha HOMepa Ha Nnpoduna

2.360p Ha nona

3.Pbct

4.Bb3pacT

Cnep noTeBbprKAaBaHe Ha MOC/IefHNA NapameTbp Be3HaTa e nokake ctonHoct 0,0 n cnep ToBa
aBTOMATUYHO Le Ce U3KITIYN.

KoraTto Be3HaTa e BK/IlOUeHa, ce Noka3Ba nokasaHue 0,0. [lpeMrnHaBaHe KbM HaCTPOMKNTE Ce U3BbPLIBA
C HaTUCKaHe Ha 6yToH SET B npoAbKeHne Ha 3 CeKyHAaMU.

W3MEPBAHE HA TEF/10TO UAHANN3

Bkniouete Be3HaTa c 6yToH SET. 36epeTe npodun Ha noTpebutensa c 6ytoHuTe A, ¥ HacTbnete
Be3HaTa - TA Le Nokaxe nokasaHue 0,0. 3acTaHeTe BbpXy Be3HaTa. /I3uakaiiTe 0 3aBbpLUBaHe Ha
n3mepsaHeTo ['oooa | . Cried 3aBbplUBaHe Ha N3MEPBAHETO BE3HATA TPMKPATHO Lie NMoKaxe
pesyntatuTe: Terno, % Ha MacTHaTa TbKaH 3aeJHO CbC CTeMNeHTa Ha 3aTibCTABaHe, % Ha OBOJiHABaHe, %
Ha MyCKyfHaTa TbKaH, % KOCTHaTa TbKaH, MpenopbyBaHOTO fIHEBHO KonnyecTso kanopuu, UTM. Cnep
TOBa Be3HaTa aBTOMATMYHO L€ Ce N3KITIoY L.
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MOKA3BAHE HA CTOMHOCTTA HA MOCJIEAHOTO U3MEPBAHE B MPOOUJIA

Bkniouete BesHaTa c 6yToH SET. i36epeTe npodun Ha noTpebutena c 6ytoHute A, ¥.Hactbnete
Be3HaTa UM n3yakarnTe 6 CEKyHAN, Be3HaTa Le Nokaxe nokasaHuve 0,0. HatucHeTe 6yToH A ,3a fja
BUAMTe nocnegHuTe nsmepsaHma. C uen no-6bp30 NpeBbpTaHe Ha CTPaHMLMTe U3Mon3BanTe 6yToHM
A, V. Be3HarTa Uje Ce N3K/0UYM aBTOMATUYHO Cllef TPMKPATHO NoKa3BaHe Ha pe3ynTtaTuTe.

CMAHA HA EAUHULUTE
3apacmeHnTe eguHnynTe oT meTpuuHu (kg) Ha umnepcku (b, st) nnn o6paTHo, TpAGBa Ja BKIOUNTE
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Be3HaTa u Aa HamepuTe 6yTOHa 3a cMAHa Ha eAnHULMTEe. C HaTUCKaHe Ha 6yTOHa eAnHULMTE We 6bAaT
NPOMEeHeHN.

.

NMOKA3AHUA 3ATPELUKA
Err - Be3HaTa e npeToBapeHa.

Lo - Hucko HMBO Ha 3apexpaaHe Ha 6aTemeTa, TpﬂﬁBa AanogmMmeHuTe 6aTep|/|ﬂTa.
C-Heobxoaumo e KanM6pV|paHe Ha Be€3HaTa, BK/IlDYeTe B€3HaTa olle BEAHDX.
ErrL- % TBbpAe HUCKO CbAbpKaHNE HA MAa3HUHN.

ErrH - % TBbpAe BUCOKO CbAbpKaHNE HA MAa3HUHMN.

AKO Cflefy MOKa3BaHe Ha rpellka Be3HaTa He Ce N3KJI0UYM aBTOMATUYHO Cllef NO-NPOABIKNATENTHO
Bpeme, TpAbBa Aa M3BaguTe 6aTepusaTa 3a NoBeYe OT 5 CeKyHau.

MNOYUCTBAHE UMOAAPDBKKA

Mnatdopmara Ha Be3HaTa TpA6Ba ja Ce MOYMUCTBA C BNaXkHa Kbprna. Cnep Toa TpA6Ba Aa ce n3bbplue o
cyxo.Be3HaTa He 61Ba fja ce MOTansA BbB BOAA M APYIN TEUHOCTH.
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Informatiiimportante

« Inainte de folosirea dispozitivului, v rugdmsa cititi manualul de utilizare si sd urmatiinstructiunile
incluse in acesta. Producdtorul nu este rdspunzatorpentru daunele cauzate de utilizarea
dispozitivului neconforma cu utilizarea intentionata, sau pentru manipularea necorespunzatoare a
acestuia.Varugam, sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare.

Dispozitivul este destinat exclusiv pentru uz casnic.Va rugam, sa nu-I folositi in alte scopuri care nu
sunt conforme cu utilizarea intentionata. Va rugam, sa nu il utilizati in scopuri medicale si
comerciale.
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sipsihice reduse, precum si de persoane fara experientd sau cunoastere a echipamentului, dacd li se
asigura supraveghere sau instruire privind utilizarea echipamentuluiin siguranta, astfel incat
riscurile asociate sa fie pe intelesul lor.Vd rugam, sa nu lasati copiii sa se joace cu dispozitivulsau sa
efectueze curdtarea siintretinerea echipamentuluifara supraveghere.

Cantarul este un dispozitiv de precizie.Varugam, sa nu il scapati, sa nu il lovitisi sa nu il scuturati.

In cazul in care cantarul nu este folosit o perioada mai lunga, scoateti bateriile din el. Bateriile
epuizate, sau care nu sunt folosite pentru mai mult timp, se pot scurge.

Dispozitivul nu este destinat persoanelor cu stimulator cardiac sau cu alte implanturi medicale. Nu
se recomanda folosirea functiei de masurareaprocentului de tesut femeilor insarcinate si
persoanelorin timpul dializei.

Tnainte de a pasi pe cantar, asigurati-va ca platforma acestuia este uscata. Cantarul poate fi alunecos
daca suprafata acestuia este umeda..

Cantarul nu poate fi utilizat in apropierea campurilor electromagnetice puternice.
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Aparatul are compatibil cu cerintele directivelor Uniunii Europene:
- Compatibilitate electromagnetica - Electromagnetic compatibility (EMC)
Produs marcat CE pe placuta de identificare

Daca pe aparat se afla simbolul cos de gunoi barat, aceastainseamna ca produsul care intra
subincidenta Directivei Europene 2012/19/EU.Va rugam sd consultati cerintele sistemului
local de colectare a echipamentelor electrice si electronice uzate. Trebuie sa procedatiin
conformitate cu reglementarile locale. Se interzice aruncarea acestui produs impreund cu
gunoiul menajer. Eliminarea corecta a produsului dumneavoastrd vechiva preveni
consecinte negative asupra mediuluiinconjurdtor si asupra sanatatii umane.

Aparatul este dotat cu baterii care intra sub incidenta Directivei Europene 2006/66/CE.
Bateriile nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile menajere.Va rugam sa consultati
reglementarile locale pentru colectarea separata a bateriilor, deoarece eliminarea corectd va
ajutala prevenirea posibilelor consecinte negative asupra mediuluiinconjurétor si asupra
sanatdatii umane.

Informatii privind protectia mediului

Ambalajulinclude numaielementele necesare. Au fost depuse toate eforturile, pentru ca
cele trei materiale care intrd in componenta ambalajului sa fie usor de separat: carton (cutie),
spuma de polistiren (securitate interior) si polietilend (pungi, folii de protectie). Aparatul
este fabricat din materiale care pot fi supuse reciclarii si reutilizarii din nou dupa
dezasamblarea acestora de catre o companie specializata. Respectatireglementarile locale
cu privire la depozitarea materialelor de ambalare, a bateriilor uzate si a echipamentelor
inutile.

Produsul a fost fabricat din materiale sicomponente de inalta calitate care pot fi supuse
reciclarii si utilizate din nou.

SPECIFICATIITEHNICE
Greutate maximd 150kg, diviziune scald 0,1kg
Alimentare: 2 x baterii 1,5V LR0O3 (AAA)
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1. Afisaj foarte obez)

1a. Sex 1f. Unitati de calorii

1b. Varsta 1g. Unitati de greutate
1c. Grasime % / Muschi % / Oase % 1i. Unitati de Tnaltime
1d. Hidratare 2. Platforma cantarului
1e. Indice de obezitate (slab, suplu, normal, obez, 3. Butoane (SET, A, V)

SCHIMBAREA BATERIEI
1. Deschideti capacul bateriei in parteainferioara a dispozitivului. Scoateti bateria epuizata.
2.Introduceti o baterie noud, acordand atentie polaritatii.

MASURAREA GREUTATII

Asigurati-va ca bateriile functioneaza si suntintroduse in dispozitiv. Plasati cantarul pe o suprafata
pland, dura.

Pasiti si statiin picioare pe cantar. Acesta se porneste automat si se calibreaza, apoi indica rezultatul
masuratorii. Asteptati ca rezultatul sd se stabilizeze, acesta clipeste pentru un timp, apoi cantarul se
opreste automat.

SETAREA PROFILELOR UTILIZATORILOR

Cantarul are o memorie de 12 profiluri de utilizatori. Intervalul de inaltime este intre 100 si 250 cm, iar
celdevarstaintre 10si 100 de ani.

Tncepeti procesul de selectare a parametrilor prin apasarea butonului SET. Valoarea parametrilorse
poate modifica prin butoanele A, ¥ . Confirmati parametrul si trecetila urmatorul prin apasarea
butonului SET:

1.Selectarea numarului de profil

2.Selectarea sexului

3.1naltime

4.Varsta

Dupa confirmarea ultimului parametru, cantarulafiseaza valoarea 0,0 si apoi se opreste automat.

In cazul in care cantarul este pornit, afiseazd 0,0, intrarea in setéri se face prin ap&sarea butonului SET
timp de 3 secunde.

MASURAREA GREUTATII CU ANALIZA

Porniti cantarul cu butonul SET. Selectati butonul utilizatorului cu butoaneleA, ¥. Célcati pe cantar,
cantarul vaindica valoarea 0,0. Urcati pe cantar. Asteptati pana la terminarea masuratorii [faoeo | . Dupa
finalizarea masurdtorii, cdntarul va afisa de trei ori rezultatele: greutate,% grasime corporala impreuna
cu scala de obezitate,% hidratare,% tesut muscular,% tesut osos, calorii recomandate zilnic, IMC. Apoi,
cantarul se vadeconecta automat.

AFISAREA ULTIMELOR MASURATORI PENTRU PROFIL

Apasati butonul SET pentru a porni cantarul. Selectati profilul utilizatorului cu ajutorul butoanelor A,
V. Apdsaticu piciorul pe cantar sau asteptati 6 secunde pana candaratavaloarea 0,0. Apdsati butonulA
pentru a afisa ultimele masurétori. Pentru o derulare mairapida a paginilor, utilizati butoanele A, V.
Céantarul se opreste automat dupa ce afiseaza masuratorile de trei ori.

SCHIMBAREA UNITATILOR
Pentru a schimba unitatile de la cele metrice (kg) la cele imperiale (Ib, st) sau invers, porniti cantarul si
gasiti butonul de schimbare a unitatilor. Apasati pe acesta pentru a modifica unitatile.
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MESAJE DE EROARE
Err — Cantarul a fost supraincarcat.

Err

Lo - Baterii descdrcate, inlocuiti bateriile.

C-Cantarul necesita recalibrare, reporniti cantarul.

ErrL - procentul de grasime (%) este prea mic.

ErrH - procentul de grasime (%) este prea mare.

In cazul in care cantarul afiseazé o eroare, daci acesta nu se opreste automat dupa o perioadd mai
lungade timp, trebuie sa scoateti bateriile pentru cel putin 5 secunde.

CURATAREA SIINTRETINEREA

Curatati platforma cantarului cu o carpa umeda. Apoi stergeti pana la uscare. Nu scufundati cantarul in
apdsauinaltelichide.
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Svarbi informacija

» Prie$ pradedant naudotis prietaisu batina perskaityti naudojimo vadova ir sekti jame esancias
nuorodas. Gamintojas neatsako uz nuostolius, padarytus netinkamai naudojant prietaisg pagal jo
paskirtj arba dél netinkamo jo naudojimo. PraSome i$saugoti $j naudojimo vadova, kad buty galima
jinaudoti, taip pat naudojantjranga ateityje.

Prietaisas skirtas naudoti buityje. Nenaudokite kitiems tikslams, iSskyrus numatytaja paskirt;.
Nenaudokite medicinos ir komerciniais tikslais.

Sijranga gali bati naudojama vaiky ne maziau kaip 8 mety amziaus ir asmeny turiné¢iy sumazintus
fizinius, protinius pajégumus, bei asmeny su patirties ir prietaiso ziniy stoka, jei bus pateikta
prieziGra arba jrangos naudojimo saugos instruktazas taip, kad susijusi su tuo rizika baty
suprantama.Vaikams draudziama zaisti su prietaisu, bei atlikti jrangos valyma ir konservavima be
prieziros.

Svarstyklés tai tikslus prietaisas. Draudziama prietaisg métyti, trankyti ar kratyti.

Jeisvarstyklés nenaudojamos ilga laika, iSimkite i$ jy baterijas. Baterijos, kurios buvo iSnaudotos
arbailga laikg nenaudojamos, galiistekéti.

Sis prietaisas néra skirtas zmonémes, kuriems implantuoti irdies stimuliatoriai arba kiti medicininiai
implantai. NéS¢ioms moterims ir Zzmonéms, kuriems atliekamos dializés nerekomenduojama
naudoti audiniy kiekio matavimo funkcijy.

Pries atsistodami ant svarstykliy, jsitikinkite, kad platforma yra sausa. Svarstyklés gali bati slidzios,
jeijy pavirsius drégnas.

» Svarstykliy negalima naudoti 3alia stipriy elektromagnetiniy lauky.
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Prietaisas atitinka Europos Sajungos direktyvy reikalavimams:
- Elektromagnetinis suderinamumas - Electromagnetic compatibility (EMC)
Gaminys su CE Zyméjimu specifikacijos lenteléje

Jei prietaise yra perbrauktos Siuksliadézeés zenklas, reiskia tai, kad produktas apimtas
2012/19/EU direktyva. Reikia susipazinti su vietiniais reikalavimais dél elektros ir
elektronikos atlieky surinkimo. Reikia veikti pagal vietines taisykles. Nemeskite Sio produkto
kartu su kitomis namy apyvokos iukslémis. Teisingas seny produkty Salinimas leidzZia
iSvengti galimy neigiamy pasekmiy aplinkaiir Zzmoniy sveikatai.

Produktas turi baterijag apimta 2006/66/WE direktyva. Negalima iSmesti baterijos kartu su
kitomis namy apyvokos Siukslémis. Reikia susipazinti su vietiniais reikalavimais dél baterijy
salinimo, nes teisingas Salinimas leidzia iSvengti galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir
Zmoniy sveikatai.

Informacija dél aplinkos apsaugos

Pakuotéje yra tik reikalingiausi elementai. Stengiamasi, kad trys sudétinés pakuotés
medziagos baty lengvaiisskiriamos: kartonas (dézuté), polistirolo putos (apsaugos viduje) ir
polietilenas (krepseliai, apsauginis lakstas). Prietaisas pagamintas i$ medziagy, kurias
galima perdirbtiir vél panaudoti po jy demontavimo specializuotose jmonése. Laikykités
vietiniy taisykliy dél pakavimo medziagy, panaudoty baterijy ir nereikalingy jrenginiy
Salinimo.

Produktas pagamintas i$ aukstos kokybés medziagy ir komponenty, kuriuos galima
perdirbtiir vél panaudoti.

TECHNINIAIDUOMENYS
Didziausias svoris 150kg, padala 0.1kg
Maitinimas: 2 x baterijos 1,5V LR03 (AAA)
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1. Ekranas normalus, nutukes, labai nutukes)
1a. Lytis 1f. Kalorijy vienetai

1b. Amzius 1g. Svorio vienetai

1c. Riebalai % / Raumenys % / Kaulai % 1i. Ugio vienetai

1d. Hidratacija 2. Svorio platforma

1e. Nutukimo indeksas (plonas, lieknas, 3. Mygtukas (SET, A, ¥)

BATERIJOS PAKEITIMAS
1. Atidarykite prietaiso apacioje esantj baterijos dangtelj. ISimkite iSeikvotg baterija.
2.]dékite nauja baterija, atkreipdami démesjj poliarizacija.

SVORIO MATAVIMAS

|sitikinkite, kad baterijos jdétos | prietaisg ir veikia. Padékite svarstykles ant plokscio, kieto pavirsiaus.
Atsistokite ant svarstykliy.Jos jjungiamos automatiskaiir kalibruojamos, po to rodomas matavimo
rezultatas. Palaukite, kol rezultatas stabilizuojamas, tam tikra laika jis pulsuoja, po to svarstyklés
automatiskaiissijungs.

NAUDOTOJO PROFILIY NUSTATYMAS

Svarstyklés turi 12 naudotojy profiliy atmintj. Ugio diapazonas nuo 100 iki 250 cm, amzius nuo 10 iki
100 mety.

Parametry pasirinkimo procesas prasideda paspaudus SET mygtuka. Parametry vertés kei¢iamos
mygtukais A, ¥ .Parametras patvirtinamas ir perjungiamas j kita paspaudus SET mygtuka:

1. Profilio numerio pasirinkimas

2. Lyties pasirinkimas

3. Aukstis

4. AmzZius

Patvirtinus paskutinj parametra, svarstyklése rodoma verté 0,0 ir po to jos automatiskaiissijungia.
Tuo atveju, kai svarstyklés jjungtos, rodoma 0,0, nustatymai prieinami paspaudus SET mygtuka 3
sekundes.

SVORIO MATAVIMAS SU ANALIZE

ljunkite svarstykles, paspaude mygtuka SET. Pasirinkite naudotojo profilj mygtukaisa, V. Prilieskite
svérimo pavirsiy, svarstyklés parodys 0,0 verte. Uzlipkite ant svarstykliy. Palaukite, kol baigsis
matavimas ['oooa | . Atlikus matavima, svarstyklés tris kartus parodys rezultatus: svorj, kino riebaly %
kartu su nutukimo skale, hidratacijos %, raumeninio audinio %, kaulinio audinio %, rekomenduojama
dienos kalorijy skaiciy, KMIl. Tada svarstyklés automatiskai iSsijungs.

PROFILIO PASKUTINIO MATAVIMO VERTES PARODYMAS

Svarstykles jjunkite SET mygtuku. Mygtukais pasirinkite vartotojo profilj A, ¥. Priminkite svarstykles
arba palaukite 6 sekundes, svarstyklés parodys 0,0 verte. Paspauskite mygtuka, kad A parodyti
paskutinius matavimus. Norédami sparciau slinkti puslapius, naudokite mygtukus A, ¥ .Parodzius
matavimus tris kartus, svarstyklés automatiskaiissijungia.

VIENETUY KEITIMAS
Norédami pakeisti metrinius matavimo vienetus (kg) j angliskuosius matavimo vienetus (Ib, st) arba
atvirksciai, jjunkite svarstykles ir raskite vienety keitimo mygtuka. Jj paspaudus vienetai keiciami.

KLAIDY NUORODOS
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£ Err - Svarstyklés perkrautos.

Lo - Zemas baterijy jkrovimo lygis, batina pakeisti baterijas.

C - Batinas svarstykliy kalibravimas, dar karta jjunkite svarstykles.

Errl ErrL - riebaly % kiekis per Zzemas.

-

Erch ErrH - riebaly % kiekis per aukstas.

Klaidos rodymo atveju, jei svarstyklés ilgesniam laikui praéjus neissijungia automatiskai, batina isimti
baterijasilgiau nei 5 sekundéms.
VALYMAS IR PRIEZIURA

Svarstykliy platforma valykite drégnu skuduréliu. Po to nusluostykite sausai. Draudziama nardyti
svarstykles jvandenjar kitus skyscius.
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Olulineinfo

Enne seadme kasutamise alustamist lugeda ldbi kasutusjuhend ja jérgida selles sisalduvaid juhiseid.
Tootja ei kanna vastutust seadme mittesihtotstarbelisest kasutamisest voi selle ebadigest
teenindamisest tulenevate kahjude eest. Kasutusjuhend tuleb seadme edaspidiseks kasutamiseks
sdilitada.

Seade on ette ndhtud ainult kodukasutuseks. Mitte kasutada muudeks eesmarkideks,
mittesihtotstarbeliselt. Mitte kasutada meditsiinilistel ja a@rilistel eesmarkidel.

Kédesolevat seadet vdivad kasutada vahemalt 8 aasta vanused lapsed ja piiratud flusiliste ning
vaimsete vdimetega inimesed ja isikud, kellel puuduvad seadmega to6tamise kogemused ning
sellekohased teadmised, kui on tagatud jarelvalve véi labi viidud seadme turvalist kasutamist
kasitlevinstruktaaz ja selgitatud arusaadavalt sellega seotud ohtusid. Lapsed ei tohi seadmega
mangida ja sedailma jarelvalveta puhastada ega hooldada.

Kaal on tdppisseade. Seda ei tohi maha pillata, pérutada ega raputada.

Kui kaalu pikema aja jooksul ei kasutata, tuleb sellest patareid vélja votta. Ammendunud voi pikemat
aega mitte kasutatud patareid véivad hakata lekkima.

Seade eiole mdeldud kasutamiseks siirdatud sidamestimulaatoriga voi muude meditsiiniliste
implantaatidega isikutele. Kudede hulga moo6tmise funktsiooni ei ole soovitav rakendada rasedatel
naistel ja diallitisitavatel inimestel.

Enne kaalule astumist veenduge, et platvorm on kuiv. Kui selle pind on niiske vdib kaal libe olla.
Kaalu ei tohi kasutada tugevate elektro-magnetiliste vdljade ldheduses.
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Seade on kooskdlas jargmiste Euroopa Liidu direktiividega:
C € - Elektromagnetilise Ghilduvuse direktiiv - Electromagnetic compatibility (EMC)
Toode on varustatud CE-margistusega andmesildil.

Juhul, kui seadmel on labikriipsutatud priigikasti simbol, tdhendab see, et toode on
kooskdlas Euroopa direktiivi2012/19/EU sdtetega. Tutvuge elektri- ja elektroonikaseadmete

= jddtmete kohaliku kogumissiisteeminduetega. Tuleb tegutseda vastavalt kohalikele
eeskirjadele. Antud toodet ei tohi kdrvaldada koos olmepriigiga. Kasutatud toote
néuetekohane utiliseerimine aitab vélistada selle kahjulikku toimet keskkonnale ja
inimtervisele.

tohi korvaldada koos olmepriigiga. Tutvuge akude eraldi kogumist puudutavate kohalike
eeskirjadega, kuna nduetekohane utiliseerimine aitab valistada kahjulikku toimet
keskkonnale jainimtervisele.

ﬂ Seade on varustatud akudega, mis on vastavuses Euroopa direktiiviga 2006/66/EU. Akusid ei

Teave keskkonnakaitse kohta

Pakend sisaldab Uksnes hddavajalikke elemente. Oleme teinud kdik meist séltuva, et kolme
pakendi koostisesse kuuluvat materjali: pappi (karp), vahtpolustireeni (sisekaitsed) ja
polietileeni (kotid, katteleht) oleks lihtne eraldada. Seade on toodetud uuesti
ringlussevéetavatest materjalidest, mida voib taaskasutada parast nende lahtivotmist
professionaalse firma poolt. Jargige pakendimaterjalide, kasutatud akude ja seadmete
utiliseerimist puudutavaid kohalikke eeskirju.

N Toode on valmistatud kvaliteetsetest materjalidest ja komponentidest, mida on véimalik
%Q uuestiringlusse votta ja taaskasutada.

TEHNILISED ANDMED
Kandevdime 150kg, jaotus 0.1kg
Toide: 2 x patarei 1,5V LR0O3 (AAA)

1. Kuvar normaalne, paks, vdga paks)
1a. Sugu 1f. Kalorite thikud

1b. Vanus 1g9. Kaalulhikud

1c. Rasv %/ Lihased % / Luud % 1i. Kasvu Ghikud

1d. Veesisaldus 2. Kaalu platvorm

1e. Ulekaalulisuse naidik (kdhn, sale, 3. Nupud (SET, A, V)

PATAREIDE VALJAVAHETAMINE
1. Avada seadme pohjal paiknev patarei kate. Votta vanad patareid vilja.
2.Sisestada polaarsust jargides uued patareid.

KAALUMINE

Veenduda, et patareid on terved ja seadmesse sisestatud. Paigutada kaal tasapinnalisele ja kdvale
aluspinnale.

Seista kaalule. See kdivitub ja kalibreerib enda automaatselt, seejarel kuvab méotetulemuse.
Tulemuse stabiliseerumist tuleb oodata, ménda aega see pulseerib, seejarel lilitub kaal automaatselt
valja.
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KASUTAJAPROFIILIDE LOOMINE

Kaal omab 12 kasutajaprofiili malu. Kasvu vahemik on 100 kuni 250cm, vanus 10 kuni 100 aastat.
Parameetrite valimine algab vajutamisest nupule SET. Parameetrite vdartust muudutakse nuppudega
A, V¥V Parameetri kinnitamine jajargnevale liikumine toimub peale vajutamist nupule SET:

1. Profiilinumbri valimine

2.Soovalimine

3.Kasv

4.Vanus

Peale viimase parameetri kinnitamist kuvab kaal vaartuse 0,0 ja lllitub seejarel automaatselt valja.
Kui kaal on valja lulitatud, kuvab see 0,0, sisenemine seadetesse toimub 3 sekundit peale vajutamist
nupule SET.

KAALUMINE KOOS ANALUUSIGA

Kéaivitada kaal nupuga SET. Valida kasutajaprofiil nuppudega A, ¥. Astuda kaalule, kaal kuvab vaartuse
0,0.Seista kaalule. Oodata mé6tmise I6ppemiseni [Tpaga | . Pérast méotmise I6ppu kuvab kaal kolm
korda tulemused: kaal, rasvkoe % koos lilekaalulisuse skaalaga, veesisalduse %, lihaskoe %, luukoe %,
pdevane soovitatav kalorite hulk, BMI. Seejarel lulitub kaal automaatselt vilja.

PROFIILIVIIMASE MOOTMISE VAARTUSTE KUVAMINE

Kéivitada kaal nupuga SET. Valida kasutajaprofiil nuppudega A, ¥.Astuda kaalule vdioodata 6
sekundit, kaal kuvab vdartuse 0,0.Viimaste modtevadrtuste toomiseks vajutada nupule

A Lehekilgede kiiremaks kerimiseks kasutada nuppe A, ¥ . Peale mdotetulemuste kolmekordset
kuvamist lUlitub kaal automaatselt valja.

UHIKUTE MUUTMINE
Uhikute muutmiseks meetrilistest (kg) imperiaalseteks (Ib, st) véi vastupidi, tuleb kdivitada kaal ja
leida Ghikute muutmise nupp. Sellele vajutades Gihikud muutuvad.

IGAD
Eer

<
m

KUVAMINE
Err - Kaal on Glekoormatud.

¢ Lo - Madala laetusega patareid, tuleb vdlja vahetada.
C-Kaal vajab taaskalibreerimist, kdivitage kaal uuesti.

Errl ErrL - rasvakoguse % liiga madal.

Errh ErrH - rasvakoguse % liiga korge.

™
o

Kui kaal vea kuvamise korral pikema aja jooksul automaatselt vélja ei lulitu, tuleb patareid, kauemaks
kui 5 sekundit, vdlja votta.

PUHASTAMINE JA HOOLDAMINE

Puhastage kaalu platvormi niiske lapiga. Seejarel piihkige kuivaks. Arge leotage seadet vees voi
muudes vedelikes.
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Competence Center
2N-Everpol Sp.z 0.0.

ul. Putawska 403A
02-801 Warsaw, Poland
phone: +48 22 331 99 59
e-mail: info@everpol.pl
www.blaupunkt.com

W przypadku pytan lub probleméw
prosimy o kontakt z naszym serwisem.
In case of questions or problems
please contact our service.

Tel. 00 48 22331 99 54

E-mail: sda@blaupunkt.pl

Wszelkie prawa zastrzezone. Wszystkie nazwy marek sa zarejestrowanymi
znakami towarowymi nalezacymi do odpowiednich podmiotéw.
Dane i parametry techniczne moga ulec zmianie bez wczesniejszego uprzedzenia.

All rights reserved. All brand names are registered trademarks of their
respective owners. Specifications are subject to change without prior notice.



